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VITEZOVI MORA 


Brod iz Gokstadta (dugačak 24m) gra- 
den je oko god. 850. Vikinzi su, zahvalivši 
vitkosti i lakoći takvih plovilica, uspjeli po- 
stati gospodarima mora. 


IZNENADNI NAPAD 


Posljednjih godina VIII. stoljeća, kada je Karlo 
Veliki vladao većinom zapadnoga kršćanskog svi- 
jeta, na obale Sjevernoga mora i La Manchea iskr- 
cali su se ljudi sa sjevera. Doplovili su u prekrasno 
izdjeljanim plovilicama. Hitro i neustrašivo doče- 
pali bi se svega blistavog blaga okolnih samostana, 
zapalivši pri tom pokoji od njih, a potom bi se 
vratili u svoju postojbinu. Stoljeće i pol upadali su 
sve dublje i sve žešće na kopno. Kako je moć 
Evrope slabila, tako su njihove najezde bile sve 
djelotvornije. Britanski otoci, koje su Vikinzi naj- 
prije osvojili, bili su podijeljeni na mnogobrojna 
kraljevstva: Mercia, Wessex, Northumbria u 
Engleskoj, te na sedam nezavisnih vojvodstava u 
Irskoj. Ta je podijeljenost dobrodošla osvajačima. 
U Evropi je carstvo Karla Velikog bilo u opasno- 
sti. Kada je godine 840. umro Luj Pobožni, oko 
nasljedstva su se sporila njegova tri sina, pa je 
carstvo pocijepano na tri kraljevine. Građansko i 
crkveno plemstvo stjecalo je samostalnost plaća- 
jući skupo njihovu blagonaklonost. Centralizirana 
država, koju su Karolinzi prvi pokušali usposta- 
Viti, raspala se. Nemoguće je bilo provesti zajed- 


ničku obranu jer je svatko nastojao zaštititi svoje 
trenutačne interese, pozivajući čak i Vikinge u 
pomoć ako to ustreba u borbi protiv suparnika i 
susjeda. Kako je nedostajalo i ljudi i novca, na 
položaju vojskovođa smjenjivali su se kraljevi. 

U to doba Zapadom se zaorilo zapomaganje 
predstavnika Crkve, koji, osjetivši se napušte- 
nima, bježe pred barbarima odnoseći sa sobom 
moći svetaca. To je izazvalo bijes i zgražanje 
naroda kojemu su tako oduzimali zaštitu božju. 
Dugo će se za Vikinge znati samo po starim i 
pretjeranim opisivanjima njihovih žrtava, a iza 
toga novog biča božjeg, što je nemilice šibao djecu 
božju, skrivala se nepatvorena i snažna civilizacija 
toliko pradavna podrijetla da su nam tek najnovija 
arheološka otkrića omogućila da je bolje upo- 
znamo i štujemo. 


DUGOTRAJNA PROŠLOST 


Bez obzira što govorili zastrašeni redovnici, 
Vikinzi nisu bili nepoznati Zapadu. Već su ljudi 














antike znali da u maglovitim zemljama sjeverne 
Evrope žive drugačiji ljudi. Od njih su kupovali 
krzna, kositer i jantar, čudnovatu tvar iz nepre- 
glednih šuma — stvrdnutu smolu. Grk, po imenu 
Piteja, krenuo je 330. god. pr.n.e. iz Marseillea 
sa dva broda. Prošavši kroz Gibraltarski tjesnac, 
stigao je do otoka Ouessanta, Cornwalla i, zatim 
do sjeverne Škotske. Odatle je produžio sve do 
otoka koji je nazvao Thule (što je nedvojbeno 
Island). Ubrzo će tim trgovačkim putem učestati 
ljudi sa sjevera. 

U Pitejevo doba preci Vikinga već odavna žive 
u Skandinaviji. Područje današnje Norveške, 
Švedske i Danske polagano je izronilo iz ledenjaka 
i voda koji su ga prekrivali, pa su tako nastala 
mnoga zemljišta za naseljavanje ljudi. Ljudi su, 
malo pomalo počeli krčiti beskrajnu nordijsku 
šumu. Lovci na sobove i losove postajali su ratari 
pa pomorci. Zahvalivši zatopljenju podneblja, oko 
1500. god. pr.n.e. razvila se veličanstvena civili- 
zacija brončanoga doba. Skandinavija je potom 
tisućljećima bila pod udarom velikih najezda, ali 
nakon tolikih doseljavanja u valovima u njoj su se 


nastanili 1 Goti. Stoga će Vikinzi, kad započnu 
osvajanja koja će ih proslaviti, već imati iza sebe 
dugu povijest i iskustva ratnika, trgovaca i pomo- 
raca koji će ih voditi u pohode na četiri konti- 
nenta, od Kanade do Bizanta, od Maroka do 
Grenlanda, od Kijeva do Jeruzalema. 


Svečana kaciga 
iz brončanog doba. 


Ukras s orme. 





Karlo, Lotar i Ludvig, si- 
novi Luja Pobožnog, 
podijelili su god. 848. 
očevo carstvo. 


Teško je dokučiti razloge tomu veličanstvenom 
kretanju. Pohodi Vikinga nisu unaprijed pripre- 
mani jer, oko god.800, u Skandinaviji nema 
nikakvoga čvrstog političkog ili društvenog 
poretka. Razlog možda treba tražiti u toj nestalno- 
sti. Pohode su predvodili mjesni vođe koji su sami 
opremali svoje plovilice. Napola pljačkaši, napola 
trgovci, kretali su u potragu za novim zemljama i, 
posebice, za bogatstvima koja nemaju ili koja bi 
mogli preprodati drugima, ponajviše Arapima, za 
koje su bili najbolji dobavljači robova. U politič- 
kome metežu koji je tada vladao Skandinavijom 
možemo razlikovati tri velike cjeline. 

Na jugu su jutlandski Danci sa svojim glavnim 
gradom Roskildom te trgovištem Hedeby. U doba 
kralja Godfreda bili su prvi protivnici Karla Veli- 
koga. 


Rezbarena kutija od pozlaćene 
bronce i bjeokosti (XI. stoljeće). 
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Runsko pismo (Danska). Slova su najprije urezivali u jasenove 
ili brezove daščice, a potom i u kamene ploče. 


Šveđani su bili okupljeni oko svetišta i kralja- 
-svećenika u Uppsali. Najživlja trgovačka središta 
bila su Birka, na jezeru Mailar, i otok Gotland. 
Odatle se krenulo u velike pohode prema Rusiji i 
Istoku. 


I naposljetku, na obalama Norveške smjestile: 


su se male kraljevine, poput one kralja Haralda 
Ljepokosog, koje su služile kao polazišta u pusto- 
lovine preko Atlantika. 

Te raznolike cjeline povezuje zajedništvo kul- 
ture. Njihova vjera, sa zamršenim panteonima, 
počiva na veličanstvenim posmrtnim običajima i 
na svetome pismu rune, a njihova umjetnička 
osjetilnost stvorila je remek-djela, posebice u zla- 
tarstvu, i kasnije u pjesništvu saga — skladnome i 
snažnome odjeku vikinške životnosti. 

I društvena su ustrojstva podjednaka jer se 
temelje na slobodnim ljudima-zemljoposjedni- 
cima, stočarima i brodovlasnicima — okupljenima 
u obiteljske zajednice te skupštinu u kojoj odlu- 
čuju o zajedničkom životu. 

Sve dok je postojao taj poredak što je počivao na 
jednakosti (dok je svakome sudio njemu ravan, 
dok je sloboda bila vrijednost koja se stvarno 
poštovala i ostvarivala, dok se snažno osjećala svi- 
jest o pripadnosti skupini od zajedničke koristi), 
on je Vikinzima — i onima koji bi odlazili i onima 
koji bi ostajali — ulijevao snagu i osjećaj zajedni- 
Štva. 





Proslavivši se u mladosti na morima, vođe bi se 
vraćali kućama i uživali u svojim posjedima i pri- 
kupljenome blagu. Iz reda takvih nemirnih dosto- 
janstvenika dolazili su kraljevi, čija je snaga poči- 
vala na zemljišnom posjedu i osobnoj tjelesnoj 
straži prijatelja od oružja. Tako su u tim kratko- 
trajnim kraljevinama i zakoni o nasljedstvu poči- 
vali na pravu jačega. 

A robovi, uglavnom ratni ili obični zarobljenici, 
bili su prijeko potrebna radna snaga, jer za lijepa 
vremana muškarci bi odlazili na more. 


ZOV MORA 


More je prirodna okolina Vikinga. Združuje ih i 
povezuje s ostalim svijetom. A Vikinzi su ga, bolje 
no itko drugi, znali iskoristiti. Brzina kojom su se 
kretali vodom izazivala je zaprepaštenje i strah 
tadašnjih stanovnika kopna, ratara s Britanskog 
otočja, Galije i Njemačke. Vikinzi su se pojavlji- 
vali onda kada bi ih i ondje gdje bi ih najmanje 
očekivali, zaobilazeći prepreke, prebacujući se 
preko prevlaka, ploveći uz tok rijeke. Zato se i 
mislilo da ih je mnogo više nego što ih je zapravo 
bilo. Francuski pisci iz IX.st. pišu o stotinama 
plovilica, tisućama ratnika. A i u najvećim poho- 
dima bilo je tek po stotinjak ljudi. Širenje Vikinga 
tijekom gotovo triju stoljeća nije omogućila nji- 














Vikinški logor Hobro (Jylland) 


hova brojnost, već nadmoć vojnih i pomorskih 
tehnika te njihov poduzetni duh. 

Mlade nordijske plemiće već u toku odgoja pri- 
premaju za pustolovan život. Odrastaju uz pripov- 
jesti o poduhvatima starijih, koje im pričaju pjes- 
nici i žene. Nestrpljivo očekuju kraj dječaštva, 
kada će postati vlasnici broda, sredstva za osva- 
janje. 


VELIKA PUSTOLOVNA RAZDOBLJA 


Vikinzi su se širili u nekoliko etapa. U početku je 
to bilo razdoblje pljačke, povremenih kratkih 
upada kojima je jedini cilj bio pljačkanje. Slijedi 
razdoblje oporezivanja u kojem će žrtve biti pošte- 
đene ako budu plaćale vrlo visok porez. Vikinzi u 
to doba duže borave u osvojenoj zemlji. Razvijaju 
trgovačke veze na veće daljine, podižu trgovišta. 
U Skandinaviju se vraćaju samo nakratko. A u 
X.st., kada pljačka i porez više ne donose dobit, 
kada se trgovina razvija na određenome mjestu, 
pomorci postaju zemljoposjednici i ostaju u osvo- 
jenoj zemlji zastalno. Prva danska kraljevina u 
Engleskoj, York, osnovana je 876. god. Potom će 
u Francuskoj nastati kraljevina Normandija, a u 
Rusiji Kijev. Želja za velikom pustolovinom 
odvela je Erika Crvenog na Grenland, Leifa Sret- 
nog u Ameriku, a Ingvara u Afganistan. To šire- 
nje vikinškog svijeta, taj čarobnjački pokušaj 
toliko daleko od Skandinavije jedan je od uzroka 
naglog nestanka te zadivljujuće i nadasve zanim- 
ljive civilizacije. Drugi uzrok je kršćanstvo, koje 





su najprije prihvatili plemenski vođe a potom i 
nordijski narod, spočetka u novim boravištima — 
uglavnom u Velikoj Britaniji, Normandiji i Rusiji 
— a poslije i u zemljama iz kojih su došli. Vilimovo 
osvajanje Engleske god. 1066. bilo je jedan od 
posljednih iskaza normanske snage. Proslavljeni 
junaci islandskih saga iz XIII.st. dio su već 
odavna nestaloga svijeta, svijeta čarobne pustolo- 
vine Vikinga. 


USKRSNUĆE VIKINGA 


Budući da se skrivaju pod imenom Normana, 
povijest čovječanstva slabije pamti Vikinge negoli 


manji od vikinškoga. A koliko li je u Normandiji 
imena vikinškog podrijetla, kao što su Elbeuf ili 
Anquetil! Veliko znanje Vikinga ostavilo je tra- 
gove u pomorskom rječniku francuskoga i engle- 
skog jezika, posebice u brodogradnji. Izlazeći iz 
tradicionalnih okvira, proširujući do tada poznati 
svijet, povezujući različite kulture, ljudi sa sjevera 


Kamen iz Jellinga (Danska). Podigao ga je 985. god. 
kralj Harald Plavozubi. 





su, osim pustošenja koja im se pripisuju, ubrzali 
sazrijevanje ljudi na zapadu, privodeći ih novim 
oblicima civilizacije, posebice trgovini i pomor- 
stvu. To stapanje zajednica, koje se doživljavalo 
kao propast, bilo je možda i prava sreća. 

Kada se nevjerojatna životnost Vikinga istro- 
šila, utonula je u zaborav. Živjela je još samo u 
nekoliko redovničkih pripovijesti i na tapiseriji iz 
Bayeuxa. 

Sva veličina vikinškoga doba zablistala je tek u 


Evropa u vikinško doba 
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(»Normandija«) 


, =—=\N 
DIJA **\ 

911. x Pariz \ 
RANCUSKOŠ= 


Poitiers ; j 


a oke 


š ( 
-=u 
. “a. 


x 


CARSTVO 
A 


IRAT 
KORDOBA 


' LEONOVO 
Li 

LJ 

' 

U 

\ 


Če Kordoba 
* 


) CARSTVO 





XIX. stoljeću. Zemlja i more sačuvali su ono što 
književnost nije mogla, jer Vikinzi nisu pisali. 
Deseci utvrđenih naseobina, stotine riznica, 
tisuće grobova i svakodnevnih predmeta diljem 
Evrope, posebice u Skandinaviji, omogućili su 
vjernu rekonstrukciju života i kretanja sjevernih 
naroda. Zahvaljujući tim još nepotpunim otkri- 
ćima, Vikinška civilizacija može danas zaživjeti 
nesumnjivo vjerodostojnije i od svojih suvreme- 
nika Karolinga. 
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Vikinški preci 


U X. tisućljeću, stotinu stoljeća prije naše ere, u sje- 
vernoj Evropi se lagano povlači debeli sloj leda. Pod- 
neblje postaje toplije. Ledenjaci koji uzmiču osloba- 
đaju nova zemljišta. Najprije su to površine obrasle 
rijetkom mahovinom i lišajevima, a zatim breze i 
ljeskove šume s jezerima i tresetištima. Tada je 
mogao zaživjeti svijet Skandinavaca. 

Prvi Skandinavci doći će iz Njemačke i Danske, 
koje su već bile oslobođene od leda i voda. Lovci 
kamenoga doba prate seobe golemih stada sobova i 
losova koje postupno zatopljenje podneblja polagano 
tjera s juga prema sjeveru Evrope. Te krupne životi- 
nje, teške i do 700 kilograma, daju sve nužno za još 
priprost život tih ljudi: meso, kožu i rogovlje — za 
hranu, odjeću i oružje. 

Malo pomalo, selidbe ih vode na sjever, uzduž 
zapadne obale Norveške, gdje je najprije zatoplilo, pa 
sve do Arktika. Otuda će se spustiti do Baltičkoga 
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mora koje se tek rađalo. U velike obalne stijene lovci 
će urezati likove sobova i losova. Te pećinske gravire 
čuvaju tragove prvih Skandinavaca, njihova doselja- 
vanja i postojanja. 

Blizina mora i mnogobrojni otoci napravit će od tih 
ljudi pomorce, ribare, skupljače školjaka. Oštro pod- 
neblje i grubi krajolici oblikovat će te prve ljudi sje- 
vera i naučiti ih kako da još iz netaknute prirode 
izvuku sva dobra što ih skrivaju zemlja i vode. 

Iako malobrojni i još napola nomadi, vikinški će 
preci neopazice ući u povijest. 


Prvi Skandinavci slijede krdo sobova. Jednoga su soba izdvojili i ulovili 
lasom. Da bi se što bolje zaštitili od studeni i vjetra, lovci su obučeni u 
kože. 





Lovci podižu logor uz rub oceana: šatore od sašivenih koža, postavljenih 
na lagane, međusobno povezane drvene nosače. Podalje od obale, na 


Skandinavski fjordovi, silno bogati ribom, dopunski su izvor hrane. | u 
lovu i u ribolovu upotrebljavaju često istovrsno oružje, kojim se lako 
služe. U lovu na lososa služe se kopljem umjesto harpunom. 








. 


obroncima leže posljednji ledenjaci. Pristup obali je uzan. Mnogo je 
jednostavnije kretati se morem u pirogama izdubenim u deblu. 


Los, velika životinja sjevernih šuma skrasila se, nakon dugih lutanja, u 
Skandinaviji. Lovci iz kamenoga doba prate ga u stopu jer im je on 
svakodnevna hrana. Ljudi sa sjevera među prvima su izrađivali lukove. 
Losa, oborenog strelicama, dokrajčit će kopljem. 





Kitovi su dugački od 15 do 20 metara. Ima ih mnogo uz obale Dalekog 
sjevera, Grenlanda, Islanda, Svalbarda, na sjevernim obalama Norve- 
ške. Obiteljska će zajednica moći dugo živjeti od jednog nasukanog kita. 











Zov šume 


Po dugačkom i strmom koritu, izrađenome od 
debala pričvršćenih u tlo, drvosječe s visina spu- 
štaju golema debla, koja usmjeruju motkama. 

Oko god. 4000. pr. n. e. veći dio Skandinavije 
prekrivali su travnjaci i, najvećim dijelom, 
šume. Raznoliko drveće — crnogorica, hrast, 
lipa, brijest — daje obilje sirovina koje ljudi sve 
bolje obrađuju sjajnim alatima: kamenim greba- 
licama i sjekirama. 

Novi narodi donose poljodjelstvo, pa Pripi- 
tomljeni sob postaje čovjekov pratilac i pomoć- 
nik te izvor mesa i mliječnih proizvoda. To, već 
mnogobrojno pučanstvo nastanjuje se zastalno: 
između šume i mora, na zaštićenim mjestima, 
koja krči sjekirom i vatrom. Siju, žanju i izra- 
đuju jednostavno glineno posuđe, u kojemu 
kuhaju najrazličitiju hranu. U zemlju zabijaju 
stupove na kojima čvrsto stoje kuće kamenoga 
poda. U ljetno doba plove u pirogama uz tokove 
fjordova i rijeka ili se otiskuju na pučinu, ribare, 
dolaze u dodir s drugim ljudskim zajednicama, 
šireći tako svoja saznanja. Drvo i more su temelj 
civilizacije: lutajući lovci postali su vješti drvo- 
djelci i iskusni pomorci. 

Ubrzo će usavršiti i oruđe. Već oko 
3000. god. pr. n. e. počinju proizvoditi broncu. 
Oruđe i oružje postaju djelotvorniji. U to isto 
vrijeme zablistat će materijalna kultura: zlatni i 
brončani nakit, fino satkana odjeća od vune, pa 
čak i britve i hvataljke za uklanjanje dlačica koje 
su, gotovo neoštećene, pronađene u Danskoj 
poslije tritisućljetnog zimskog sna. 


Spuštanje drva oruđem iz neolitika 
(novoga kamenog doba) 
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Nije više dostatno loviti losose harpunima samo uz obalu. Treba se Uzgoj stoke zamjenit će lov na sobove. Seljak hvata mladunčad divljih 
otisnuti na more, na pučinu, i loviti udicama od nazupčane kosti. Ribari životinja, uči je da živi u ograđenome prostoru kako bi mu služila. Upreže 
usavršavaju opremu i otiskuju se sve dalje i dalje na pučinu, otkrivajući je pod drvenu gredu da bi je ukrotio. Tako izvježban sob obavlja teške 
bogatstva mora. poslove. 
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Doba nomadstva je prošlo. Lovačku naseobinu od lakih, kožnih šatora kuha juha. Poslije potrage za školjkama uz susjedni otočić usidrili su 
zamijenilo je selo sa seljacima i drvosječama. Kuće od oblica prekrivene dugačku, u deblu četinjače izdubljenu pirogu. Ljudi imaju više hrane i 
su slamom. Riba, kože, alge suše se na nogarima. U kotliću se polagano bolje jedu. I njih je sve više. 
Sa golemoga tisovog debla brižljivo su odstranili grane te ga raspolovili dubenje debla kamenom sjekiricom. Tako oblikuju snažnu i tešku pirogu 
kamenim klinovima. Vatra, koju umješno pale i održavaju, olakšat će im od jednoga debla, tzv. ladvu. 
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Prva pomorska bitka 


Drvosječe, tesare, krčitelje, pastire, dakle, novo selja- 
štvo ometaju u njegovu razvoju lovci starosjedioci, 
kojima to novo stanovništvo rastjeruje divljač i zadire 
u lovna područja. Lovci im uzvraćaju na sebi najsi- 
gurnijemu području, na moru. Za razliku od grubo 
izrađenih piroga šumskih seljaka, lovci plove u lakim 
kanuima koje mogu brzo rastaviti i prenijeti. Četvero 
do petero ljudi u njima plovi s lakoćom. U Aspeber- 
getu, južnije od današnje granice Norveške i Švedske, 
gravire u stijeni prikazuju jednu od, vjerojatno, mno- 
gih pomorskih bitaka izazvanih suparništvom između 
dviju različitih civilizacija. 

Petnaestak ladvi stisnutih jedna uz drugu, ne 
mogavši naprijed, napale su lake plovilice od kože 
zategnute na okosnici. Lijepo oblikovane, visoke nad 
vodom, pa stoga i bolje zaštićene od valova, takve, i 
do deset metara dugačke plovilice sijeku ledenu vodu 
svojim pramcem, okićenim lovačkim trofejima. U 
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borbi s tako brzim i vještim strijelcima, umorni šum- 
ski seljaci brzo zapadaju u nedaće. 

U metalno doba (bakreno, brončano, željezno), 
između 1800. i 1300. pr. n. e., drvodjelstvo i plovid- 
bene tehnike omogućuju nastajanje pravih flotila koje 
su kadre odolijevati moru, uslijed čega se razvija trgo- 
vina oruđem, oružjem i rijetkim sirovinama, kao što 
je jantar, na udaljenostima i po nekoliko stotina kilo- 
metara, otvarajući tako put za smjelije ratne pohode. 
Sukobi što nastaju na tlu Skandinavije natjerat će 
ubrzo najhrabrije da bogatstvo potraže daleko od po- 
znatih im obala. U unutrašnjosti i na moru oni već 
pripremaju buduću seobu Vikinga. 


Neprijateljske obiteljske zajednice navaljuju na plovilice. 
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Ovi duborezi (gravire) na stijenama (gore desno i dolje lijevo) iz bronča- 
noga su doba. Nalazimo ih posvuda na obalnom pojasu, od Scanie, 
južnog dijela Švedske, do krajnjega sjevera Skandinavije, oko Ham- 
mersfesta (gravire Leirbukta). Na njima su prikazane najrazličitije plovi- 
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Između 500. i 300.god. pr.n.e. pojavljuje se i prerađuje željezo, što 
omogućuje zanatlijama da usavrše oružje i oruđe. Suma daje drvenu 
građu za nastambe i brodove. Otada golema debla režu pilari uzdužno. 


Okosnicu čamca, kostur od jasenova drva, natopili su uljem ili kitovom 
masti kako bi ga zaštitili od morske vode. Potpuno su ga »obukli« u kožu 
koju su pripremili na taj isti način. Drvene dijelove povezali su tankim 
kožnim remenjem močenim u morskoj vodi. Čvorove su morali dobro 
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lice, duge piroge ili čamci s okosnicama, presvučeni kožom. Te vrlo 


živopisne gravire omogućuju nam da potpuno vjerno rekonstruiramo 
plovilice, kao što su ove na slici, gore. 





noj od hrastove kore te dobro premazati lojem od ovčje vune ili kitovom 
mašću. Sačuvavši svoju podatnost, kože neće propuštati morsku vodu. 


zavezati. Goveđe kože šiju tanko opletenom lanenom užadi. Kožni 
čamci (coracles) s Aranskog otočja, na pučini Irske, živi su svjedoci tih 
nordijskih plovilica. 





Kako se gradi drakar 


Plovilica je srce i duša vikinške civilizacije: gravire, 
kipovi, vezovi i pjesništvo prikazuju je i slave, sve 
jedno bolje od drugoga. Za žive je to sredstvo za 
prijevoz i za osvajanja, a za mrtve lijes, postelja za 
posljednje putovanje. 

Kada je između VI. i VIII. stoljeća plovilica dosti- 
gla savršenstvo, započelo je širenje Vikinga. Zmajeve 
glave na pramcu brodova rastjerivale su zle duhove 
mora, a među narodima Evrope, sjeverne Afrike, 
Azije pa čak i Amerike izazivale su zaprepaštenje i 
užasan strah. Ljudi više nisu zadovoljni samo plovid- 
bom uzduž obala. Zbog njegove čvrste i lagane građe, 
pogona na vesla i četverokutnoga jedra te znanja i 
hrabrosti pomoraca, drakar (drakkar) je spreman i za 
duge plovidbe. Za prijelaz preko Atlantika bilo mu je 
potrebno odista manje od mjesec dana. 

Obilje drva u Skandinaviji — hrastovina i borovina 
— te raznovrsni željezni alati pogoduju brzom razvoju 
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gradnje. U brodogradilištu tesari postavljaju vanjsku 
daščanu oplatu na trup broda a zakrivljene poprečne 
grede čavlima pribijaju na kobilicu. Vanjsku oplatu 
postavljaju preklopno, tako da svaka daska malo za- 
hvaća drugu. Kasnije će ih brtviti biljnim vlaknima i 
katranom. Taj izvanredni postupak omogućuje 
gibak, ali čvrsti trup kojim se lako upravlja. 

Tri će stoljeća brodogradilišta na sjeveru graditi na 
tisuće ratnih i trgovačkih plovilica. S njima će Vikinzi 
postići posvemašnju nadmoć nad neprijateljima. Zato 
i nije čudno što je drakar postao simbol vikinških 
osvajanja. 


Dvojica tesara na skelama namještaju izrezbarenu glavu zmaja, koja 
krasi pramac plovilice. Desno, tesar blanjom djelja zakrivljenu gredu. 
Blanja je oruđe sa sječivom i dvije ručke. 
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Kormilo 





Rasklopni jarbol 


Potpornjak jarbola Vesla 





Osjetljiv posao: na krmi drakara, na željezni klin koji spaja obje strane Kipar dlijetom dube urez kojim će izraziti pokret zmajeve glave. Kao lik 
brodske oplate, graditelj stojeći u vodi postavlja golemo bočno veslo koji se provlači kroz sjevernjačke legende, taj zmaj iskeženih zuba 
kojim će upravljati plovilicom. Krmeno kormilo, u osi gaza, izumit će podarit će svu svoju snagu i žestinu opasnim »jahačima na valovima«. 


Skandinavci kasnije, sredinom XIV. stoljeća. 


Drakar je usidren uz obalu teškim sidrima koje izvlači mornar. Vikinzi se narske sanduke. Rupe za vesla opremljene su čepovima, pa ih na pučini 
uspinju na palubu noseći oružje i štitove. Objesit će ih o rub oplate. mogu zatvoriti. Podigli su hrastov jarbol i razapet će veliko jedro. Kreće 
Namjestivši dvadesetak dugačkih vesala od borovine, sjedaju na mor- se na pohod. 


g g maj: 








Kuća: udobnost življenja 


U područjima izuzetno oštroga podneblja Vikinzi 
poklanjaju osobitu pažnju gradnji domova. Drvo je, 
naravno, jedini građevinski materijal. 

Bilo da ih grade uz morsku obalu ili na šumskome 
proplanku, kuće su uvijek okupljene u selo čiji je 
raspored često znalački razrađen. Dansko naselje 
Trelleborg ograđeno je, oko god. 950, širokim kruž- 
nim zidom, a prostor unutar kruga podijeljen je na 
četiri dijela. U svakome su dijelu po četiri velike 
zajedničke nastambe, raspoređene u četverokut, tako 
da omeđuju veliki središnji prostor. Izvan jarka što 
opasuje zid petnaestak istovetnih kuća raspoređeno je 
u kružne četvrtine. U opasnosti ljudi napuštaju te 
kuće i sklanjaju se unutar zidina. 

Kuće, dugačke tridesetak i široke osam metara, 
podsjećaju na plovilice. Tehnika gradnje i kuća i 
plovilica vrlo je slična, a grade ih jedni te isti gradite- 
lji. Unutrašnjost kuća ima samo neophodnu udob- 
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nost. Krovište podsjeća na okrenuti brodski trup, 
položen na dva reda stupova. U središtu velike zajed- 
ničke prostorije smješteno je ognjište na kojemu se 
kuha i s kojega se grije kuća. Uzduž zidova su klupe 
prekrivene krznima. Na njima se sjedi i spava. Velika 
je prostorija obično pregradama odvojena od dviju do 
triju manjih soba. 

Za Vikinge, bili oni pomorci ili seljaci, dom ima 
posebno značenje. Poslije putovanja i napora bilo je 
ugodno u njemu provoditi duge zime dok se nikamo 
ne izlazi. U domu se svjetla novo oružje, priprema se 
za pohode, prepričavaju se posljednji uspjesi, pouča- 
vaju budući ratnici. Na taj se način čuva sklad obitelj- 
ske zajednice Vikinga. 


Unutrašnjost velike kuće u Trelleborgu u kojoj živi nekoliko obitelji. 





hv 
Tesarski majstor na nacrtu objašnjava zadatak svojim pomoćnicima. 
Kostur nastambe je već podignut i stupovi zabijeni u rupe. Ti isti ljudi 
grade i plovilice: vrsni su tesari, ali i odlični umjetnici. 
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Otesane i kutno urezane grede međusobno spajaju u čvrstu cjelinu. 
Pukotine će začepiti biljnim ili životinjskim vlaknima namočenima u tulja- 
novu ili kitovu mast koja ih čini vodootpornima. U toj će kući stanovati 
seljačka porodica. 














Ovu jamu u zemlji prekrili su oblicama da je zaštite. Potkraj zime u nju će 
nabiti snijeg u koji će spremiti živežne namirnice: to su prvi »zamrznuti« 
proizvodi koje su na taj način čuvali za toplih vremena. Hoće li zamrzivač 
izdržati do sljedeće zime? 


Vjetrovi koji pušu s danske pučine vrlo su snažni. Golemi krov od šindre 
spušta se gotovo do tla na toj zajedničkoj nastambi. On leži na zidovima i 
potpornjima koso pobodenim u zemlju, tvoreći tako natkriveni trijem. Na 


ju 


Pokućstva je malo: drveni krevet čije uzglavlje štite dvije mitske životinje; 
žitna škrinja izdjeljana od komada hrastovine i brižljivo zakračunata; još 
jedna škrinja, okovana čavlima, u koju stavljaju odjeću i nakit; vjedro s 
kovinskim okovom; svjetiljka sa željeznim drškom zabijenim u pod od 
nabijene zemlje. 


takvoj nastambi, koja mora izdržati žestoke vjetrove, malo je otvora i 
dovoda zraka. | ta greda na sljemenu krova podsjeća na brodsku kobi- 
licu. 








Morska blaga 


Čini nam se da su u borbi s moržem lovci nemoćni. 
Ovaj sisavac, dugačak 1 do četiri metra, teži najmanje 
jednu tonu. Vrlo je spretan i brz te je u vodi neuhvat- 
ljiv. Dva gornja očnjaka produžuju se u velike kljove, 
koje mu pomažu da iziđe iz vode i da se polagano 
kreće kopnom. Tu će ga napasti i ubiti Vikinzi. 
Raskomadat će ga i tako doći do mesa, masnoće i 
bjelokosti. 

Vode Blatika, Sjevernoga mora i Arktika vrlo su 
darežljive. Cijelu godinu opskrbljuju stanovništvo 
raznovrsnim blagom, kojim se Vikinzi dobro znaju 
okoristiti. Obilje ribe (bakalar, sleđ, skuša, oslić, 
velika ploča) love s pomoću harpuna, udice ili mreže. 
Sušenu, soljenu ili i u bačvi rasoljenu ribu, poput 
sleda, dugo mogu očuvati. Služit će im kao hrana na 
dugim morskim pohodima. 

Na obalama Norveške mnoštvo je morskih sisa- 
vaca: kitova, tuljana, morževa. Gone ih i pritjeravaju 





20 





k obali, gdje ih opkoljavaju i ubijaju hladnim oruž- 
jem. Od jednog se kita može dobiti do 1.500 litara 
ulja i, k tomu, 2.000 kilograma mesa. Iz kostiju usi 
izrađuju sitno oruđe i ukrasne predmete. Tu su i 
školjke kao dopunska i vrlo cijenjena hrana. Alge i 
haluga iskorištavaju se u gradnji kuća. 
Iskorištavanjem morskih blaga još više se učvršćuje 
povezanost Vikinga s morem, kojem toliko duguju. 
More Vikinga navikava na raznoliku, uravnoteženu i 
zdravu prehranu. Legendarna naočitost i čvrsta građa 
ljudi sa sjevera zacijelo su i djelomična zasluga pra- 
vilne prehrane, jer u drugim krajevima teška hrana i 
slabo probavljive žitarice izazivaju ozbiljne boleštine. 


Lov na morža kopljem i željeznom sjekirom. 
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Ubojito, ali i dragocjeno oružje vikinških ribara i lovaca. Harpun iliti osti šiljka pri svome su dnu izrezbareni. Ukras je istančani preplet, ispunjen 
za lov na velike ribe ima naglavak kojim se čvrsto nasadi na držak. Na usjajenim čelikom koji se usađuje hladnim, a ponekad i toplim postup- 
sebi nosi čvrsto prikovani, oštri središnji šiljak i šest kaljenih svinutih kom u tanke ureze u kovini. 


kuka s opasnim zupcem koji sprečava da se riba otrgne. Četiri koplja ili 
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1 VIZ Nera 
Žene vješaju bakalar o drvene rešetke da se suši. Vatra od smolavog Salo s kita, kojega obično raskomadaju već na obali, donijeli su u selo. 
drveća, brinja i sirovog drva daje gusti dim koji ubrzava konzerviranje, a Topit će ga u velikim željeznim kotlovima. Mast je dragocjena za spre- 
ujedno tjera muhe koje ljeti privuku stada losova. Nakon sušenja bakalar manje hrane, za jelo, čuvanje mesa, ali i za zanatske potrebe, za obradu 
slažu u rasol. i pohranjivanje kože. 
Žene i djeca strpljivo skupljaju školjke. Željeznim kukama skidaju školj- ribarski drakar kako izviđa ne bi li harpunom ulovio kakvu veliku ribu ili 
kaše prilijepljene za stijenu. Stavljaju ih u drvene kabliće okovane željez- naišao na kita i pritjerao ga k obali. 


nim obručima. Takva posuda je keltskoga porijekla. U daljini se vidi 





Kovači, zlatari i graveri 


Kovačnica je ujedno i oružarnica i prodavaonica 
umjetničkih predmeta. Po zidu su poredane sjekire, 
pijuci, trnokopi, duga nasađena koplja, vile, teški 
mačevi. Kovački majstor pokazuje prekrasan primje- 
rak mača s dvostrukim sječivom i profinjeno izrezba- 
renim drškom. 

U vikinškome su se svijetu dugo njegovale tradicije 
privređivanja iz brončanoga i željeznoga doba. To i 
nije bilo teško zato što Skandinavija, posebice Šved- 
ska, obiluje lakodostupnim bogatim ležištima željeza. 

Zahvaljujući željeznoj sjekiri vikinški seljaci krče 
šumu i iz nje dobivaju najvažniju sirovinu, građevno 
drvo. A zahvaljujući željeznome oružju, ratnici Sje- 
vera nameću se Zapadu. Bio mornar, ratnik ili seljak 
drvosječa, svaki Viking je sam svoj majstor. Ipak, 
neki su se zanati usavršili, posebice oni vezani za 
obradu kovina. Svako selo, svaka luka, svako naselje 
ima svoju radionicu. U njoj zanatlije koji obrađuju 
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željezo i drvo zdušno surađuju: njihove vješte ruke 
grade kuće, brodove, kola, pokućstvo, oružje, nakit. 
Kada radi sa srebrom ili zlatom, zanatlija postaje 
zlatar koji u držak mača, ogrlicu ili broš urezuje 
zamršene uzorke, sastavljene od čvorova i pletenica, 
koji ponekad djeluju kao fina čipka. Kipari i dubo- 
resci koji rade u drvu, takmiče se u umješnosti ukra- 
šavanja brodova ili pokućstva. 

Manje cijenjeni, ali zajednici prijeko potrebni 
mesari osnivaju pravo pravcato udruženje, koje će 
svojim iskustvom i načinima pohranjivanja mesa 
omogućiti stanovništvu da preživi. 


Značajno stjecište vikinškog zanatstva: kovačnica. Kovač (u sredini) kuje 
i kali kovinu. Pomoćnik (desno) na brusu od finog pješčara brusi sječivo 
šiljka na koplju s naglavkom. 








Radionica za soljenje mesa. Mesar komada životinju, a mesarica 
komade očisti i isječe za soljenje. Pomoćnica ih slaže u hrastove bačve 
kakve se lako mogu ukrcati na brod. Jedan sloj mesa pa jedan sloj soli, 


te dragocjene soli koju već tisuću godina dobavljaju iz rudnika srednje 
Evrope. 


Kolar lako radi i s drvom i sa željezom. Tog zanatliju susrećemo u svakoj 
zemlji i u svako doba. Desno je željezni usijani okov, proširen zagrijava- 
njem kovine. Dugim hvataljkama stavit će ga na kotač. Lijevo, dva 











Najviše je drvenoga posuđa, izdubenoga u komadu drva ili sastavlje- 
noga od bačvarskih duga. Keramiku upotrebljavaju za lako posuđe. 
Lončarica malim kolom oblikuje vrč. Dorađuje ga rukom i dotjeruje košta- 
nom gladilicom. Vrč je lakše izraditi, ali on je mnogo krhkiji od drvene 
posude. 














Remek-djelo bravara, kojim će zatvarati veliku hrastovu škrinju, uobiča- 
jeni komad namještaja u vikinškoj kući, ili pak veslački sanduk utovaren 
na drakar. Na gornjem crtežu prikazana je zakračunata, a na donjem 
otkračunata brava, sa šipkom izvan prstenova. 


radnika sastavljaju donji dio kola. Oruđa zanatlija su već prilično suvre- 
mena, ali puni kolski kotači su baš samo vikinški. 
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Kola, klizaljke i saonice 


Priprema se pustolovni pohod na Atlantik. Vikinški 
vođa vodi ženu i sina u unutrašnjost. Odvešće ih 
teretnim kolima sa četiri dobro okovana kotača. Pre- 
uzeli su ih od Kelta srednje Evrope. 

Vikinzi ne putuju samo morem. Njihovi preci s 
Istoka došli su u Skandinaviju kopnom i polagano je 
nastanjivali. 

U nordijskim su krajevima snijeg i led prisutni 
većinu godine. Čovjek koji ih zna iskoristiti može se 
brzo kretati. Lovci će spremno navući skije i pojuriti 
za losom ili sobom. Tu su i klizaljke i saonice. 
Poneki, bogato ukrašeni primjerci prava su umjet- 
nička djela. Pošto su navikli na hladnoću, zima lju- 
dima više nije smetala u svakodnevnome životu i na 
dalekim putovanjima. 

U toplo doba godine saonice zamjenjuju kola koja 
izrađuju tesari i kolari. Najlaganija, najpomnije izra- 
đena kola, sa dva upregnuta konja, brzo prevoze i 
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ljude i dragocjene predmete, čak i na putovima rask- 
vašenim od okopnjela snijega. Prosta, ali čvrsta kola, 
koja često vuku ljudi, prevoze teške terete do kojih su 
došli trgovinom ili pljačkom. 

Vikinzi nevjerojatno dobro znaju povezati različite 
vrste prijevoza. Ako njihov drakar naiđe na prepreku 
na rijeci, ako moraju prijeći preko morske prevlake, 
postavit će nasukanu ili oštećenu plovilicu na oblice 
ili drvene kliznike, ponekad čak i na prave tračnice, i 
posada će je vući i po nekoliko kilometara. Vikinge 
ništa ne može zaustaviti u njihovome silnom osvajač- 
kom zanosu. 


Na prednjem dijelu kola smještena je škrinja s prtljagom. Putnike i konje 
štitit će krzna i debeli vuneni pokrivači, tkani i šiveni u širokim trakama. 
Remenje za vuču pričvršćeno je na glavinu kotača. Konji već nose ormu. 
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Plijen je pogolem. Kako ga ne mogu ukrcati na drakare, naoružani zarobljenici. Istočno od Elbe, na nepreglednim ruskim ravnicama, robovi 
vikinški ratnici zaplijenili su teretna kola na četiri kotača, koja vuku uhvaćeni u borbama ili kupljeni od arapskih trgovaca Bagdadskog Kali- 
fata najvažnija su i najunosnija roba. 





Klizaljka (gore) izrađena je od svinjske zdjelične kosti. Cipela je na nju 


učvršćena kožnim remenjem. Jedne od saonica pronađenih u grobnici iz Dobro utvrđeno naselje brani prolaz rijekom. Za Vikinge bi opsada grada 
Oseberga (dolje). Njihov je gornji dio prekrasno izrađen i ima zmajeve na zimi bila teška i opasna. Zato ga vikinški ratnici zaobilaze, izvlače dra- 
sva četiri ugla. U jednu od dviju rupica na saonicama, gore desno, kare, postavljaju ih na postolja s klizaljkama i vuku po zaleđenom tlu. 
uprezali su konje. Plovidbu će nastaviti nizvodno od utvrđenoga mjesta. 
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Ljudi na klizaljkama i u saonicama na istoj zaleđenoj cesti što vodi u selo. 
Kliznici na saonicama savinuti su samo sprijeda, u smjeru vožnje. Ovo 
su saonice za rad, a ne za svečane prigode. Gornji je dio jednostavno 
ukrašen rombastim uzorcima. 





Krvno srodstvo 


Vjenčanje je najznačajniji događaj u društvenome 
životu Vikinga, a krvno srodstvo važnije od svakoga 
drugoga. Žena je osobito štovana jer mužu i njegovoj 
obiteljskoj zajednici donosi utjecaj, prijateljstva i 
dobra svoje zajednice. Zato djeca nemaju pravo svoje- 
voljno odabirati supružnika. O uvjetima za vjeridbu 
raspravljaju roditelji. Odabranik svoj društveni polo- 
žaj dokazuje darovima, što je neka vrsta kupovine 
žene. Da obiteljske zajednice ne oslabe ženidbom, 
bogatstvo mora biti podjednako na objema stranama. 
Iako je očeva volja presudna, kćer na nju ponekad 
može utjecati. Ljubav je ipak nevažan činitelj u 
izboru supružnika. 

Obred vjenčanja vrlo je jednostavan: bračnu vezu 
blagoslivljaju čekićem, obrednim znakom boga 
Thora, u prisutnosti članova obiju obiteljskih zajed- 
nica. Slavlje i veselje traju dugo, a pivo i medovina 
potocima teku. 
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Mlada odlazi živjeti u obitelj svoga supruga. Zadr- 
žava djevojačko prezime i pripadnost očinskoj obitelj- 
skoj zajednici. Ona je gospodarica u kući i o pAsu nosi 
ključeve kuće i škrinjice s dragocjenostima. Od nje se 
očekuje da održava kuću i da podari mnogobrojnu i 
snažnu djecu. U Vikinga je priležništvo bilo dopu- 
šteno. Priča se da je kralj Harald Ljepokosi imao 
devet žena. Žena se međutim vrlo lako mogla i razve- 
sti. Tada bi joj pripalo sve njezino bogatstvo, jednako 
kao da je ostala udovica. Zbog toga se nerijetko 
ponovo udaje unutar obitelji, na primjer za svoga 
djevera, »da zajednica ne izgubi tako dobru ženu«. 


Budući supružnici stoje pred vikinškim vođom koji drži mač nad kojim će 
biti izrečena ženidbena prisega. Mlada nosi svoj najljepši nakit, ogrlicu i 
pojasnu kopču optočenu dragim kamenjem. Ženik nosi prekrasan mač u 
kožnim koricama prepunim kovinskih ukrasa. 
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Prosac dolazi pred roditeljsku kuću svoje zaručnice. Nosi darove: krupnu mlada sramežljivo proviruje na kućnome pragu, iza zavjese. Zacijelo ne 
stoku i koze. Prekrasno krzno bijeloga medvjeda darovat će svojoj poznaje svoga zaručnika: »Kakav li je samo?« 


budućoj ženi, zajedno s nakitom koji pokazuje sluga u škrinjici. Buduća 


»Bilo je to veliko slavlje i kralj se strašno napio«, govori stara vikinška Radosna li rođenja! Presretan otac iznosi dijete na kućni prag i divi mu 
pripovijest, »saga«. Na slici je stol za djecu koja su se okupila u svad- se. Prema obredu, predstavlja ga prirodi, surovoj i hladnoj. Bit će to 
beno veče. Čuva ih stari »ujo«, glava obiteljske zajednice. | djeca se vole odvažni ratnik. Da je dijete kojim slučajem bolešljivo ili slabašno, možda 


dobro pogostiti. bi ga prepustio vukovima koji znaju doći i do sela. 





SG ; < <o 





Supružnici dolaze na sud, pred seoskog vođu i njegova dva savjetnika 
(ujedno mudraca i svjedoka). Svatko iznosi svoje pritužbe. Zena se 
gorljivo izjašnjava. Ako se i razvedu, ženi će ostati sva njezina imovina. 








Žene preoblikuju život 


Prilike u kojima živi žena vikinških zemalja 
mnogo su ispred onih u drugim krajevima 
Evrope. Muškarci ženu poštuju i smatraju je 
sebi ravnom, tako da vikinška žena, posebice 
ako je supruga i majka, ima vrlo značajne odgo- 
vornosti. Za lijepa vremena, u doba poljskih 
radova, odgovornosti su još veće jer nema 
mnogo muškaraca. Oni odlaze u pohode, na 
kopnu ili moru. Neki se nikada neće vratiti, pa 
je udovištvo često. Žene zato rade same na zem- 
lji ih upravljaju robovima. Po potrebi su naoru- 
žane i nožem, lukom i strijelom. Upotrijebit će 
ih kada same čuvaju kuću. 

Žene se ipak ponajprije bave kućom i mnogo- 
brojnim kućnim poslovima: hranom i kuhi- 
njom, gdje značajno mjesto zauzimaju med i 
bobice prikupljene u šumi te školjke sa žalova. 
Obavljaju sve poslove oko izradbe tkanina: 
valjanje, bojenje, tkanje, vezenje, pri čemu 
pokazuju naklonost živim bojama i zamršenim 
ukrasima. 

Dopušteno je da žene, baš kao i muškarci, 
sudjeluju u političkoj vlasti te da posjeduju zem- 
lju, tvrđave i brodove. Mnoge su žene junakinje 
sa: tih dugih junačkih spjevova. Takva je bila 
i kraljica Od Bistrooka. Neke, vrlo obrazovane 
žene vladaju umijećem skaldičkog pjesništva i 
umiju crtati rune, zagonetno vikinško pismo. 

Žene njeguju predanja, one porodicu drže na 
okupu i šire je, bdiju nad kućnim ognjištem. S 
teškim svežnjem ključeva o pojasu, koji za sve- 
čane prilike ukrašava sjajnim nakitom, vikinška 
je žena draga i cijenjena osoba. 


Tkalački stan je sastavni dio vikinške kuće. Vunena je pređa 
olovnim utezima zategnuta na okomito postavljenom okviru. Mla- 
doj ženi pomaže djevojčica koja prede vunu. Kada se oboji, i od 
nje će satkati tkaninu. 
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Domaće pivo (81) sadrži vrlo malo hmelja. Ove žene spravljaju bjčr, pivo 
s mnogo alkohola, cijenjeno na gozbama i za žrtve ljevanice (libacije). 
Dok jedna žena donosi hmelj, druga tekućinu zagrijava neprestance 
spuštajući u nju užareno kamenje. 





za 


U zemlji Vikinga ima dovoljno sirovina: vune, konoplje i lana. Mlada žena 


brižljivo i spretno veze dugačku tkaninu, pričvršćenu na drveni okvir. S 
pomoću 8 različitih boja mašta te istinske umjetnice stvorit će živopisne 
prizore iz raznih bojeva. 


Kad su muškarci na moru, žene se brinu da obrade polja. Zemlju oru 
ralom, siju i žanju žitarice. Najteže poslove obavljaju robovi. Zene im 
zapovijedaju i nadgledaju ih. Za duge i žestoke zime skupljaju treset 
kojim će grijati kuću. To dragocjeno gorivo, nastalo polaganom razgrad- 





Vade pločice voska čije je saće puno meda. Med je vrlo tražen jer on 
jedini služi za šećerenje namirnica. Upotrebljavaju ga i za spravljanje 
medovine. 


njom bilja, vade lopatama. Cijepaju ga na velike grude, koje pravilno 
polažu jednu na drugu da bi tvorile dugačke zidove i tako se, prije 
upotrebe, dobro osušile. i 





Igre i slavlja 


Svaka je prilika za druženje i slavlje dobrodošla. 
Glavne svečanosti vezane su za smjenu godišnjih 
doba, uz poljske radove i pomorska putovanja, koja 
donose bogatstva. Za ljetnoga suncostaja, kada je na 
poljima sve urađeno, te pri kraju jeseni, kada su 
uspremljeni i plodovi i brodovi, seljani se okupljaju 
radi plesa, pjesme i gozbi, podobrano zalijevanih, 
gdje im se jezik razveže. Svatko će tada poželjeti 
ispričati svoju priču, opisati ratni pohod, jer, Vikinzi 
su daroviti govornici i dobro se znaju šaliti. 
Sjevernjaci se naveliko brinu o svome tijelu, tako 
da sport zauzima važno mjesto i u održavanju zdrav- 
lja, 1 čistoće i u toku razonode. Trčanje i plivanje, 
ljeti, skijanje i sanjkanje, zimi, povod su za natjecanja 
i klađenja, a tako je i s rvanjem. Organiziraju i konj- 
ske utrke i kavalkade, jer konj je za Vikinge gotovo 
božanska životinja koju njeguju, ali se njome služe 
samo u svečanim povorkama i u ratu. Zimi, kada dan 
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traje samo pet do šest sati i kada se zbog hladnoće ne 
izlazi van, društvenim se igrama ugodno krati vri- 
jeme: damom i šahom, što pokazuje da Vikinzi vole 
razmišljati. Vikinzi veličaju prije svega tjelesnu 
snagu, ali organizacija života u njihovim zajednicama, 
kao 1 svi njihovi poduhvati, svjedoče također o njiho- 
voj velikoj sposobnosti opažanja i rasuđivanja. 

Dugački spjevovi koje govori skald, kao u Kelta 
bard, podgrijavaju maštanja o junačkim djelima pre- 
daka. Takve pjesme, prenošene usmenom predajom, 
zauzimaju značajno mjesto u kulturi Vikinga, koji se 
zapravo i ne služe pismom. 


Podno planine okupilo se cijelo selo da proslavi novo ljeto. Muškarci, 
žene, djeca i starci pjevaju i plešu. Seljaci nazdravljaju jedni drugima i 
pričaju nevjerojatno šaljive pričice. Svečanost zrači zdravim narodnim 
veseljem kakvo je uobičajeno na nordijskim sajmovima. 









Dobra trka čeliči tjelesnu snagu budućih ratnika. Gledaoci se rado klade 
na pobjednika, koji je neiscrpan izvor priča, poticaj za nove utrke i 
žestoke prepirke. Rvanje, plivanje i skijanje također spadaju u burna 
natjecanja. 
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Šah — mirnija, ali također strastvena zabava — došao je iz Perzije. 
Zavaljeni u naslonjače izrezbarenih stranica, bore se dva starca vukući 
figure koje su često vrlo izražajnih i duhovitih lica. 


Skald uz zvuke lutnje priča o čudesnim podvizima jarlova, slavnih zapo- 
vjednika drakara. Pjeva o dalekim pohodima tih skandinavskih junaka, 
bogatim pašnjacima Grenlanda, velikim šumama Marklanda i voću Vin- 











Vikinško se brodovlje vraća. Drakari, prepuni blaga, usidreni su u fjordu. 
Najstariji muškarci obiteljske zajednice ostali su na kopnu i pozdravljaju 
povratak brodova svirkom u lure, dugačke brončane rogove. Ubrzo će 
otpočeti veselje. 


landa. Djeca pažljivo slušaju i, maštajući o vlastitoj slavi, zamišljaju 
pobjedonosne borbe s oceanskim zmajevima. I oni će, kad odrastu, otići 
na more i prkositi najvećim olujama. 








Subota, dan velikoga pranja 


Thorwald je stavio šubaru, prekrasni vuneni ogrtač 1 
težak mač s izrezbarenim drškom. Njegov je prijatelj 
također odjenuo široki plašt koji na ramenu pridržava 
brončana kopča. I najskromnije djevojke ne srame se 
nositi vrijedan nakit: kopče, broševe ili privjeske. 

Viking dobro pazi na svoju vanjštinu. Često se 
pere, najmanje jedanput tjedno, najradije subotom, 
što je rijetkost za to doba. Subotom mijenja poste- 
ljinu. Tjedno pranje rublja spada u jedan od velikih 
poslova ukućana, a uz glavnu zgradu je i praonica i 
sušionica. Muškarci vole nositi brkove i lijepo potši- 
šanu bradu, što je znak društvenog i ratničkog 
ugleda. 

Odjeća je udobna i dostojanstvena: gaće stegnute 
oko gležnja, ili pak pantalone, i uz njih tunika ili 
okrugli ogrtač, u muškarca, a duge, ravne haljine, 
suknje ili podsuknje te gizdave pregače, u žena. O 
pojasu nose širok remen ili kožnu traku. Na nogama 
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su debele vunene čarape, čizme ili cipele od meke 
kože. U praznične dane oblače prostraniju odjeću 
bogatih i raznolikih uzoraka, koju kopčaju iglama, 
kopčama i sponkama, pravim umjetničkim djelima. 

Vikinzi su pravi majstori u zlatarstvu. Dragocjene 
kovine što ih kupuju ili, uglavnom, pljačkaju u toku 
ratnih pohoda obrađuju savršeno istančano, prema 
raskošnim i zamršenim uzorcima. Nakit, s kojim ih i 
sahranjuju, nose žene i muškarci zato što im godi 
očima i kao znak bogatstva i moći. U Vikinga, koji su 
ili umjetnici ili ljubitelji umjetnosti, svaki, 1 najmanji 
predmet, uporabni ili ukrasni, razlog je za uljepša- 
vanje. 


Prizor s ulice u vikinškome naselju. Žene razgovaraju nasred ulice, a 
glasnik na konju žuri u odredište. Thorwald, odvažni vođa, savjetuje 
svoga druga. 
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Muškarac, kao i žena, rado nosi prekrasne komade nakita. Kopče, 
sponke, pojasne kopče, iako imaju jedino korisnu primjenu, ipak su 
predivno ukrašene. Broševe, ogrlice i neki drugi nakit nose tek od užitka. 
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Viking voli da su mu brkovi i brada uredni. Ovaj će seljak poslije brijanja 
dati potšišati svoje duge brkove. Prostorija je dobro osvijetljena svjetilj- 
kom na kitovu mast, postavljenom na uspravnome nosaču od zavojito 
savijenoga željeza. 


Ljeti se u seoskoj kući jedan dio preuređuje u kupaonicu. Golema trbuša- 
sta bačva služi kao kada. Prostor je lijepo uređen s pomoću drvenih 
škrinja, zastora, vezenih zaslona i tkanih tankih plahta. 
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Među ovim maštovito izrađenim draguljarskim dragocjenostima nalaze 
se i zlatni filigranski broš iz Hornelunda u Danskoj (lijevo, gore) i pozla- 
ćeni brončani obrub (dolje, desno) iz grobnice u Gotlandu, Svedska. 


M 


Na velikoj debeloj dasci pralja gnječi rublje i pere ga sredstvom spravlje- 
nim na osnovi kravljega tekućeg gnoja. Toplu vodu donose u velikim 
vedrima. Zena na slici žmiče i ocjeđuje odjeću a sluškinja je vješa na uže 
privezano između dviju breza. 


Običaj je da se u sobotu poslije kupanja ide u saunu. Vodom polijevaju 
vruće kamenje. Tako nastaje para za okrepljenje. Kupači se dobro 
zabavljaju, s brezovim grančicama namočenim u sapunastu tvar. 
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O pravdi odlučuju svi 


Vikinzi su posebice skloni pravdanju iliti prepiranju. > umorstvu čovjeka. Izuzevši vješanje, koje je vrlo 
Najviše se sporova vodi zbog susjedskih razmirica, = rijetko i, nesumnjivo, vjerskoga značaja, najteža je 
tužakanja oko nasljedstva. Najveće i najpoznatije par- kazna bila kada bi krivca stavili izvan zakona i lišili ga 
nice vode se oko političkih nesuglasica ili tjelesnoga svih dobara, te bi krivac i njegova dobra bili prepu- 
nasilja. šteni na milost i nemilost svih. Krivca bi prognali. 
Vikinzi nemaju stručnjaka kao što je odvjetnik ili — Ukrcali bi ga na brod da sreću potraži negdje drug- 
sudac. Slobodni su ljudi jednostavno okupljeni u = dje. Tako je Erik Crveni otkrio Grenland (Zelenu 
mjesnu skupštinu (thing), a pokrajinske se skupštine = zemlju). Ponekad prepuštaju bogovima da odluče: 
sastaju na saziv. Najteže sporove vodi narodna skup- = dva parničara iskrcaju na nekom otočiću da ondje 
ština, kao što je islandski Althing, koji se prvi put — vode parnicu sve dok jedan ne umre. Umrloga je 
sastao godine 930. Suočene strane iznose razloge Odin odabrao za krivca. To se zove holmganga. 


svoje pritužbe,  povjeravajući ponekad obranu Vikinzi, koji poštuju ljudsko dostojanstvo, ne 
nekome blagoglagoljivom odličniku, prijatelju obi- = znaju za tjelesno kažnjavanje, zatvor i druge oblike 
teljske zajednice. ponižavanja čovjeka. 


Parničar izriče presudu, što nije uvijek jednostav- 
no. Najčešće je to kazna kojom se nadoknađuje šteta Godine 982. Erik Crveni osuđen je zbog ubojstva na trogodišnje progon- 
51 mjeeregu im 
nanesena oštećenome Postoji cijeli kazneni cjenik stvo. Odlučio je da se sa svojim drugovima ukrca na knor — trgovački 
* 3 


, ž u A sabas hk brod teži od drakara — natovaren konjima, ovcama i škrinjama hrane. Bio 
bilo da se radi o ubijenom psu, o krađi odjeće ili pak 0 je to pravi pravcati pothvat da se nastane novi krajevi Zapada. 
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Ovo dvoje ljudi razdvajao je nerazrješiv sukob. Tko li je bio u pravu? 


Mudri i časni starci odlučili su da presudu povjere bogu Odinu. Naoru- 
žani tek mačem suparnici su se sukobili na pustome otočiću i borili se do 


Savjet slobodnih ljudi zasjeda na povišenome postolju. Vjerni prijatelj 
dugih brkova govori u obranu optuženoga koji mirno čeka presudu. Hoće 
li ga osuditi na veliku novčanu kaznu? Ili će možda, našavši se izvan 
zakona, morati u izgnanstvo? 
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smrti. Sunce još nije izašlo kada je — poslije krvava dvoboja — Odin 
presudio. Brodica dolazi po onoga kome je najobožavaniji bog Vikinga 
dao za pravo. 


Presudom se najčešće naknađuje nanesena šteta. Umorstvo čovjeka 
izravnava se s materijalnom štetom koja je njegovima bližnjima nane- 
sena. Okrivljeni mora, dakle, namiriti štetu udovici i ocu. 





Javno vješanje pogađa u dušu. Vješanje ne smatraju strašnom i konač- 
nom tjelesnom kaznom, već obrednom i vjerskom vrednotom. Ovaj će 
ratnik možda krenuti u potragu za valkirama (Odinovim kćerima) na 
samome pragu »Boravišta mrtvih«, vikinškome nebu. 
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Posljednje putovanje u zemlju bogova 


Vikinzi vjeruju u život poslije smrti. U njemu, 
zajedno s bogovima, rade sve poslove kao i na Zemlji. 
Zato je pokop neobično svečan: pokojnika opremaju 
oružjem i oruđem te ga ispraćaju na njegovo posljed- 
nje putovanje. 

Najbogatije Vikinge, i muškarce i žene, sahranji- 
vali su u drakaru, kako nam pokazuju mnogobrojna 
arheološka otkrića. Među najpoznatijima je potpuno 
očuvana grobnica norveške kraljice Ase de Vestfold. 
Otkrivena je u velikom tumulu u Osebergu godine 
1904. 

Brod su prenijeli na kopno, nekoliko kilometara od 
mora. Vukli su ga na drvenim oblicama sve do 
goleme jame koju su za nj iskopali. Zvuk brončanih 
karniksa i lurova objavljuje na dan sahrane bol živih. 
Tijelo kraljice 1 njene sluškinje položili su na most 
drakara, usred mnoštva dragocjenih kućanskih pred- 
meta. Kraljevski grob su potom prekrili malim drve- 
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nim pokrovom i na nj nabacali gomilu zemlje, podi- 
gavši tako humak, tumul. 

Za pokop su ipak najčešće upotrebljavali trošni 
brod, ili su jednostavno lik broda označili kamenjem. 
Pokojnik je uvijek sa sobom odnosio svoja najdrago- 
cjenija dobra, u koje su spadali i psi, konji, sluge a 
ponekad 1 priležnice, koje su zacijelo svojevoljno 
odlazile u smrt. 

Da li će leš spaliti ili pokopati, odlučivali su vri- 
jeme i mjesto. Ako je sahrana bila na moru, zapalili su 
drakar, a plamen koji je obuzimao brod ostavljao je 
na prisutne dubok dojam. Za Vikinga je smrt prijatelj 
i na nju ga pripravlja pustolovan život. Važno je samo 
da ne ode praznih ruku. 


Kralja će smjestiti u grobnicu podignutu iza brodskog jarbola na ukopa- 
nome brodu. Oko njega su postavili škrinje, postelje, saonice i kola. 
Zrtvovat će petnaest konja, četiri psa i dva bika. 


um ge 7 # 
M baki a je poi 
Čak i najskromniji grobovi u unutrašnjosti zemlje podsjećaju na drakar. 


Treba li brod prevesti pokojnika na drugi svijet ili je to uspomena na 
daleke pohode? Tijela počivaju pod tumulima koje kao da čuvaju zidići 


Vikinški vođa izgubio je život u pohodu na obalama Labradora. Prijatelji 
su ga polegli u njegov drakar zajedno s najdražim oružjem. Zapaljeni 
brod nestat će u valovima oceana. Pokojnik će potražiti bogove Thora i 
Odina da bi vječno ratovao. 


od krupna kamenja, nalik na menhire Zapada. Ti nizovi kamenja podsje- 
ćaju na trbušaste brodove. Dva veća kamena označuju pramac i krmu. 


Ranjen u teškim borbama u beskrajnim stepama Istoka, stari je ratnik 
podlegao ozljedama. Počivat će u posljednjem boravištu, odjeven u 
najljepšu odjeću, skupa sa svojim mačem, lukom i strijelama. 





Haratelji 1 osvajači 


Evropljani se tek potkraj VIII. stoljeća upoznaju s 
Dancima i Norvežanima. Iznenadni upadi gotovo su 
uvijek uspješni, pa se glasine o Vikinzima kao đavo- 
ljim stvorovima brzo šire. Ljudi sa Sjevera su u 
potrazi za zlatom i srebrom koje obilato troše, ali ga 
nemaju u svojoj zemlji. Zato u Engleskoj ili u Evropi 
napadaju ustanove u kojima ih je najviše: crkve i, 
posebice, samostane. A budući da su povjesničari 
toga doba bili redovnici i biskupi, oni su ocrtali taj 
strašan lik pljačkaša pred kojima bi bježali glavom 
bez obzira, odnoseći sa sobom moći svetaca. Istina je 
da su mnoge opatije Vikinzi opustošili u prolazu. 


Smrtni strah koji je zahvatio kršćansku Evropu 
lako se širio zbog toga što su Vikinzi, koje su tada 
zvali Normanima, brzo napredovali. U samo neko- 
liko godina posijali su strah od Islanda do Andaluzije 
i Italije. Vraćali bi se svako proljeće po danak i otkup- 
ninu, prodirući vodotokovima sve dublje u kopno. 
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Tako su u IX. stoljeću šest puta stigli do Pariza. 

Dugo je trebalo da se organizira obrana, jer umje- 
sto da se tuku, franački su vođe radije skupo plaćali 
osvajačima da odu. Kako su se gradovi utvrđivali, 
Vikinzi su malo pomalo prestajali s upadima, koje su 
zamijenili miroljubivim odnosom s mjesnim stanov- 
ništvom. Unatoč tomu, ime Normana dugo je bilo 
inačica za strah. 


Vikinzi su rijekom Seinom došli do Pariza da ga opsjednu. U mjesecu 
studenome god. 885. Parižani su se sklonili na otok Cite na kojem se 
uzdizala crkva Saint-Etienne. Grof Eude i biskup Gozlin, opat Saint- 
-Germain-Des-Presa, vodili su obranu. Uzalud! Normani su navalili na 
»veliki Most« koji je spajao otok i desnu obalu (siječanj 886). Visoki 
vodostaj odnio je 6.siječnja »mali Most« koji je otok spajao s lijevom 
obalom. Tvrđava koja je branila most bila je također otcijepljena. Nor- 
mani su je napali i zapalili... ali, Pariz nisu osvojili. 





Maleni otočić na pučini između Engleske i Škotske. Na njemu bogati 
samostan Lindsfarne čuva blago. Vikinzi su se iskrcali 8. lipnja 793. i 
opljačkali samostan nad kojim se izdiže nezgrapni zvonik crkve. Zarobili 
su preplašene redovnike te ih, u lancima, poveli sa sobom. Odnijeli su 
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Dojavljuju da stiže više od 700 drakara, tjeranih zapadnim vjetrom, na 
kojima je više od 40.000 ljudi! Zacijelo ih je dvadesetak puta manje. 
Vikinško brodovlje kreće se uzvodno Seinom, između Rouena, osvoje- 
noga 25. srpnja 885, i Pariza. Pristaje da se nahrane ratnici i konji. 


Vikinzi su stigli na Sredozemlje. Sevilju su god. 844. osvojili, opljačkali je 
i zapalili. Plove uzvodno rijekom Guadalquivir i pljačkaju Kordobu. Osk- 
vrnuli su glasovitu džamiju s golemim pravokutnim stropom, oslonjenim 
na potkovaste lukove od crvene opeke i bijeloga kamena. Podigao ju je 
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zlatne i srebrne kaleže i ciborije, optočene dragim kamenjem. Vikinški 
vođa upotrijebio je raspelo kao palicu za pratnju. Taj tužni prizor, saču- 
van u onovremenim ljetopisima, olako je smatran oličenjem vikinškoga 
osvajanja. 
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Opljačkana sela su pusta a prestrašeni seljaci sklonili su se u brda, u 
kojima ih pljačkaši zacijelo neće tražiti. Franački odličnici dugo nisu 
odgovarali na ovakve upade. 


Abd er Rahman 785. god. Jedan Viking se dočepao Kurana, velikog 
sveska s kovinskom kopčom. Drugi je uzeo svete bakrene svjetiljke iz 
džamije. Zacijelo misli da su od zlata. 





Opasni ratnici 


Najveće blago ratnika je oružje. Iako je ono sredstvo 
za borbu, ujedno je i umjetničko djelo. Sječivo mača, 
kojim se služe objema rukama, najčešće uvoze, 
milom ili silom, iz franačkih ili germanskih zemalja. 
Odmah ih dopunjavaju vikinški obrtnici raskošnim 
dršcima. Ali zato je sjekira pravi nordijski izradak. 
Nastala od bradve, čime su Vikinzi krčili šume i 
dobivali građevno drvo, to teško, djelotvorno i 
opasno oružje sije smrt u neprijateljskim redovima. 


Ima sječivo od kaljenoga željeza oštro kao britva i- 


nataknuto na dugo držalo koje joj daje snagu i točan 
pogodak. Tom oružju za borbu prsa o prsa pripada i 
nož, pomoćno bojno sredstvo koje muškarac uvijek 
nosi o pojasu, a žene često objese oko vrata. 

U boju na veće udaljenosti Vikinzi odapinju strijele 
svojim velikim lukovima i bacaju koplja kovinskih 
šiljaka. Štite se žičanom košuljom ili oklopom ako su 
dovoljno bogati ili ako ih dobiju u nasljedstvo. U 
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lijevoj ruci nose okrugli oslikani drveni štit, po sre- 
dini ojačan bakrenim ispupčenjem (umbo). Na glavi 
nose stožastu kacigu koja pokriva tjeme. Na njoj je 
ponekad životinjski lik kao ukras ili pak par rogova. 
Vikinški ratnik je opasan zbog svoje tjelesne snage, 
prezira prema smrti i svoje pokretljivosti. Nikada ne 
nosi više od dva oružja. Poslušan je, pa u vojsci vlada 
red i sustavnost. 


Iskrcavši se s brzih drakara, Vikinzi spremaju veliki napad na neprijate- 
lja. Većina vojske okupila se u dolini (desno). Ratnici, s kopljem u jednoj i 
štitom u drugoj ruci, čekaju naredbu za navalu. Sprijeda je skupina 
ratnika koji služe za prepad neprijatelja. Bore se kao pješaci. Iza sebe su 
ostavili plahe konje koji su ih donijeli na poprište. S brdašca im hitro 
pristižu u pomoć ostali ratnici. 
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Na teškim dršcima mačeva urezani su ukrasi kao na nakitu. Oni su odraz 
društvenoga položaja i bogatstva vlasnika (slijeva nadesno). Vrlo teške 
žičane košulje (u sredini) prenose se s oca na sina. Lančasti oklop (1) 


Raznolikost oružja (dugi mačevi dvostrukog sječiva, koplja i sulice, teške 
i strašne bradve drvosječa te ratne sjekire) nije ništa manja od raznovrs- 
nosti zaštitnih pomagala (kaciga, žičanih košulja, oklopa, nožnih štitnika i 




















izrađen je od spojenoga prstenja. Pravi žičani oklop (2) izrađen je od 
isprepletenog prstenja koje ga čini čvršćim. Postoje i laganiji oklopi od 
kožnih pločica, prišivenih u kutovima (3), ili od takozvanih ribljih ljuski (4). 


štitova koji ovaj put nisu savršeno poredani straga, na oplati broda). Za 
svečanosti Viking rado nosi kacigu presvučenu brončanim limom, ureše- 
nim sitnim ispupčenjima i vrlo lijepo savijenim rogovima (dolje). 


La 
Kegć TE ća 
SLENG 6 





Život vojne posade 


Vikinzi su sjajni u gradnji vojnih logora koji su služili 
kao utvrde, boravište vojne posade i kao polazište za 
vojne pohode. Logori su kružna oblika, prema tlo- 
crtu koji vjerojatno potječe iz Bizanta. Logor je uvi- 
jek smješten uz vodotok, a često i na njegovu ušću, 
tako da im brodovi budu blizu. Okružen je dubokim 
jarkom iz kojega zemlju izbace prema logoru, tako da 
dobiju bedem i viši od 15 te širi od 6 metara. Na 
kruni takvog golemog bedema nalaze se kolci. Logor 
Jomsborg, na ušću rijeke Odre, izgrađen je jednim 
dijelom na moru. Mogao je primiti tri stotine bro- 
dova. 

Unutar opkopa, gdje se može skloniti i obližnje 
stanovništvo, sve je sređeno za zajednički život i 
vojnu djelatnost. Ondje su zalihe hrane i stoke, 
konjušnice, oružarnice i opsadne sprave te, dakako, 
ljudske nastambe. 

Logori iznenađuju savršeno pravilnim tlocrtom i 
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nastambama. Vikinzi su vješti graditelji. Grade i loši- 
je razrađene utvrde, jednostavne kamene opkope koji 
služe za privremenu zaštitu. Jedna od najzanimljivijih 
utvrda nalazi se u Danskoj. To je golema zemljana 
uzvisina, učvršćena gromadama granita. Presijecala 
je, protežući se od istoka na zapad, poluotok Jylland, 
a podigli su je već početkom IX. stoljeća. 

Manje građevine podizali su u Engleskoj i Nor- 
mandiji, te su one neizbrisiv trag osvajačkih podu- 
hvata ljudi sa sjevera 


Trelleborg, vojni logor na velikom otoku Sjeellandu, brani tjesnac Veliki 
Belt gdje nadgleda trgovinu između Sjevernoga mora i Baltika. Okrugao, 
je, opasan bedemom i jarkom. Tlocrt je podijeljen na četiri četvorine, u 
svakoj po četiri nastambe postavljene u četverokut. U luku je upravo 
pristala flotila drakara. Konjanici su se iskrcali i u logor donose plijen. Tu 
će se malo odmoriti i pripremiti za nove pohode. 


Wii 


taku. Zato će iskopati jarak, 
podići zemljani nasip i pojačati ga teškom ogradom od oblica. Od kraćih, 
okomito postavljenih stupova napravit će krunište radi nadzora i obrane. 


U prostranoj nastambi ispupčenih zidova vrijeme je odmora. Zajednička 
prostorija u uobičajenoj vojarni. Nakon što truba odsvira početak redar- 
stvenog sata, Viking će se baviti mnogim osobnim poslovima. Čistit će 
kacigu s brončanim ukrasima, zatim će se odmarati namačući noge u 


Kamo će ratnik udariti? Kada je nasip podignut, treba provjeriti njegovu 
valjanost i junaštvo mladih ratnika koji će sudjelovati u sljedećem ratnom 
pohodu. Gorljivi novaci spuštaju se u jarak i preskaču drvenu ogradu što 
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Česte vojne vježbe obavljaju izvan logora. Mladim Vikinzima treba 
mnogo prostora da bi vježbali s lukom i strijelom. Strijela, koja ima 
kovinski šiljak, probada oklope i žičane košulje čak i nekoliko desetaka 
metara udaljene. 





toploj kupki. Neki od njih će prezalogajiti, što je vojniku najmilije, a drugi 
će se dotle kockati uloživši svoj dio plijena. Takav zajednički život čvrsto 
povezuje posadu. 


su je podigli prije tjedan dana. Stariji vojnici ih neštedice poučavaju 
batinom. Vojni nauk mora biti nemilosrdan. 


Velika trgovačka luka 


Vikinzi nisu otkrivali zemlje zato što su voljeli pusto- 
lovine, već zato da razviju trgovačku djelatnost, da 
pronađu nove proizvode i stvore tržišta. Uz profi- 
njene drakare, kojima otvaraju nove putove, plove i 
teži trgovački brodovi — knorovi (knorr), na kojima je 
više blaga nego ratnika. 

Odvažnim pomorcima i poduzetnim ratnicima 
Vikinzima nije teško poći na daleka putovanja kako 
bi došli do robe. Istodobno u svoju domovinu pri- 
vlače trgovce iz cijele Evrope. Zato nordijska pri- 
vreda počiva uglavnom na trgovini. Bilo da se radi o 
dragocjenostima, drugoj trgovačkoj robi ili novcu, 
Vikinzi su prvi koji će zaraditi. Zato se skandinavski 
gradovi tako brzo razvijaju, pa bi ime »viking« moglo 
jednostavno označavati »bogatoga građanina«. 

Grad Hedeby, trgovačka luka i utvrđeni logor, 
lijepo predočuje dva lica vikinške djelatnosti. Kada 
brodovi prođu kroz ulaz na bedemu koji ograđuje 
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luku, njihov plitak gaz će im omogućiti da pristanu 
uz obalu, pa će ih ondje ručno istovariti. Robu će 
poslagati na kolica i isporučiti u grad. 

Iz svake luke, istodobno i trgovačkog središta, 
dobavljena bogatstva odlaze u unutrašnjost zemlje. 
Zbog toga ih tako dobro čuvaju. Bilo da je u zemlji ili 
izvan nje, vikinškome je trgovcu ratnik toliko potre- 
ban da su obojica često jedna te ista osoba, a upravo 
to je jedan od razloga vikinškoga proboja na sve kon- 
tinente. 


Luka Hedeby primala je nekoliko desetaka brodova odjedanput. Zem- 
ljani nasip s ogradom od oblica okružuje grad i luku. Kanal, s obrambe- 
nim tornjevima, mogu u slučaju napada zatvoriti. 





Stražar uz ogradu pazi na prilaz vikinškome naselju. U logoru život teče 
svojim tokom: prodavačica sleđeva hvali svoju robu, djeca se igraju, 
starci čavrljaju. Na glavnim ulicama, preko kojih su podignuti prijelazi od 


Knor je teški trgovački brod, namijenjen obalnome trgovačkom prometu. 1 
Natovaren je najrazličitjom robom kojom opskrbljuju male mjesne trgo- I 
vine: parom volova za ratarske radove, konjem, opremom za seoske 

starješine, bačvama piva od raži, možda i bačvama vina iz Galije, vre- 

ćama žita. Po malim obalnim lukama knor raznosi stranu robu, uvezenu / 

preko velike danske luke Hedeby. 
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Osvajanje Zapada 


Umijeće plovidbe i poduzetni duh omogućili su 
Vikinzima da se otisnu daleko na more, dalje nego što 
je Evropljanin ikada stigao. Norvežani su bili glavni 
junaci te pomorske epopeje prema Zapadu. Među 
njima bilo je i izgnanika, poraženih u bitkama ili onih 
koje je prognala pravda. Oni su bili u sastavu najhra- 
brijih posada koje su tragale za novim svijetom. 


Najprije su se iskrcali na Islandu, pa se između 
870. 1 930. god. ondje naselilo 10.000 ljudi. Onamo 
su prenijeli običaje iz života Skandinavije, u koju su 
povremeno zavraćali. Uskoro će se otokom pročuti da 
zapadnije ima i drugih zemalja, što su naslutili po 
mornarima koje su u njihove krajeve donijele morske 
oluje. Erik Crveni, protjeran godine 982, pokušao je 
prijeći more. Tada su se na 20 brodova, natovarenih 
stokom, građevnim drvom i najraznovrsnijom hra- 
nom, ukrcali ratnici, žene i djeca. Poslije opasne plo- 
vidbe 15 je brodova, među njima i brod Erika Crve- 
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noga, stiglo do zapadne obale Grenlanda. Seleći se od 
fjorda do fjorda, Vikinzi su na tlu »Zelene zemlje« 
osnovali prava ljudska naselja. Nekoliko desetljeća 
kasnije, ostat će gotovo 3.000 pomoraca da ondje živi 
zauvijek. 

Leif, Erikov sin, a zacijelo i ostali poslije njega, 
upustit će se u veliku pustolovinu i prijeći Atlantski 
ocean. Doprli su do nove zemlje i zbog njenih vino- 
grada nazvali je Vinland. Poslije će se pokušati nasta- 
niti na ušću rijeke St. Lawrence, gdje su trgovali i 
sukobljavali se s Indijancima. Točnost tih činjenica, o 
kojima pričaju sage, potvrdili su i arheolozi: Vikinzi 
su, zaista, prije 1000. godine otkrili Ameriku. 


Krenuli su na zapad u potragu za novim krajevima. Zapovjednik čvrsto 
drži veslo-kormilo postavljeno otraga, na desnoj strani drakara. Njegovi 
drugovi veslaju sjedeći na veslačkim klupama. Plovit će uz stijenje sve 
dok ne naiđu na pitomiju obalu — Zelenu zemlju iliti Grenland, koju je 
otkrio Erik Crveni. 





Vikinzi su okupljeni u mjesnu skupštinu (Thing). Svi ratnici s Islanda u 
sastavu su Althinga, prave islandske narodne skupštine, koja donosi 
zakone i presuđuje u sporovima. Od 930. godine zasjeda uvijek na 
jednome mjestu, podno visoke stijene. 


Oprez nije bio bezrazložan. Skroelings (Indijanci) napali su vikinški 
logor. Lako su preskočili žurno podignutu ogradu. Prijete svojim dobro 
nasađenim kamenim sjekirama pa čak i kamenim tesarskim sjekiricama 








CL Sta - kar 


Kuće su na Islandu ukopane i debelih su zidova, podignutih od krupnoga 


kamenja. Krovovi su pokriveni zemljom. Tako su zaštićeni od hladnih i 
jakih vjetrova koji gotovo neprestance pušu s Arktika. Podneblje zahti- 
jeva takve napola podzemne kuće, uobičajene za mlađe kameno doba. 





Vikinzi su se iskrcali na sjeveru američkog kontinenta, moglo bi se reći u 
nepoznatoj i negostoljubivoj sredini. Tu su naišli na Indijance koje su 
nazvali Skroeling (»šašavi«). Prvi im je zadatak da uz rijeku St. Law- 
rence podignu sklonište — kružni logor ograđen snažnim koljem. 


što ih u miru upotrebljavaju za poljske radove. Koriste se svim svojim 
oružjem, ali nemoćni su spram velikih, željeznih vikinških mačeva i 
teških sjekira. 
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Putovi Istoka 


Vikinzi, a posebice Šveđani, prodrli su duboko u 
istočnu Evropu, doprijevši do Bliskog istoka. Putova- 
nje kopnom nije zaplašilo te pomorce. Nakon što bi 
preplovili Baltik, izvukli bi brodove na kopno. Kori- 
steći se plovnim rijekama, najčešće Dnjeprom, plovili 
bi do Crnoga mora, a Volgom do Kaspijskog jezera, 
najmanje 2.000 kilometara dalje od polazišta. Vikinzi 
su na putovanjima osnivali trgovačka središta i utvr- 
đene logore koji su čuvali njihove putove. 

Od takvih središta nastat će u srcu Rusije prava 
skandinavska vojvodstva: Novgorod, Smolensk i 
Kijev, koje su osnovali Vikinzi. S mjesnim stanovni- 
štvom, ali i sa Židovima, Arapima i Turcima, koje 
susreću na putovanjima, razmjenjuju uglavnom svilu 
s Dalekog istoka, krzna i robove. Vikinški trgovci 
smatrali su da je korisno naučiti jezik svojih sudru- 
gova trgovaca. Ponekad bi jednostavno ostavljali 
robu, nacrtavši na zemlji što traže u zamjenu. Kasnije 
bi se vraćali da vide je li posao sklopljen. 


Vikinzi su se, zahvaljujući svojoj čvrstoj organizi- 
ranosti, nastanili i u Bizantu te stigli do središnje 
Azije. Uz značajnu arheološku ostavštinu, Šveđani, 
koje su starosjedioci zvali Rusima, dali su ime današ- 
njoj Rusiji te imena kao što su Igor ili Vladimir. 


Šveđani, koje su zvali Rusima, već su se u IX. stoljeću u slavenskim 
nizinama osjećali kao kod kuće. Tegleći plovilice od rijeke do rijeke, 
Vikinzi bi velike vodene tokove iskorištavali za stvaranje trgovačke 
mreže i pravih pravcatih trgovačkih ispostava. Jedna od najznačajnijih je 
Kijev, smješten na okuci rijeke Dnjepar, kojim dominira Sveta Sofija. 
Vikinški trgovci u Kijev dolaze kao u svoju zemlju, pa ondje čak osnivaju 
švedsko vojvodstvo. 











Bagdad, veliki bijeli, tajnoviti grad Istoka. Najznačajniji grad Islama, 
prepun vitkih minareta, raskošnih svilenih tkanina... U njegovim suko- 
vima mogu se naći sva obrtnička čuda Istoka: bakrene i srebrne vaze, 
vrčevi, pladnjevi s urezanim ili otisnutim ukrasima koji će, povratnim 
putem, krenuti za Skandinaviju. 


Idu sve dalje na jug. Vikinški su brodovi stigli i do izvora Volge. Spustili 
su se sporom i veličanstvenom rijekom sve do njena ušća u Crno more. 
Tu su se susreli s Tatarima, silovitim konjanicima sa stepa središnje 








Dugačka karavana sa svilom krenula je sa Žute rijeke. Zaobišavši Tarim- 
ski bazen, pristigla je konačno na puste obale Aralskoga jezera. Deve, 
opterećene tovarima svile, žada (nefrita), jasmina ili vunenih sagova 
prate Tatari, koji nose na glavi duboke krznene kape sa štitnicima za uši. 
Vikinzi su već stigli na sastanak. 


Azije. Tatari čuvaju svoja kola na četiri kotača, natovarena vezenim 
tkaninama, srebrom i začinima. Putem svile pristigli su iz Kine. 








Medđukontinentalna trgovina 


Prirodna bogatstva Skandinavije ne daju više sve ono 
što je potrebno za život sve brojnijega stanovništva. 
Po čaj, zlato, srebro 1 robove odlaze u druge zemlje. 
Vikinzi nisu bili samo pljačkaši nego i trgovci na 
daleke pruge. Oni su svugdje gdje se trguje: od obale 
Afrike do Bliskog istoka, od Islanda do Španjolske. 
Osnivaju mnogobrojna trgovišta, kao što je Birka u 
Švedskoj. Ona je u X.st. zacijelo bila najznačajnije 
trgovište. U njoj su se razmjenjivali proizvodi što su 
ih ponekad dopremali izdaleka kopnom i morem. To 
potvrđuje 1 raznovrstan novac, posebice arapski, što 
je u njoj pronađen. 

Vikinzi prodaju konje, krzna i kože, drvo i oružje. 
Posrednici su u trgovini između Istoka i Zapada, 
najčešće u trgovini robljem. 

Novgorod, koji su osnovali Šveđani, jedno je od 
glavnih trgovišta Rusije, o čemu svjedoči i način nje- 
gove gradnje. U njemu se susreću trgovci s Istoka 1 
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Zapada. Na zimskom sajmu u Novgorodu najtraže- 
niji proizvodi su krzna. Vikinzi ih razmjenjuju s 
Bizantincem za komad kineske svile (gore). Tu su i 
tkanine iz Perzije, franački mačevi, vina s Rajne i 
robovi. Vikinzi će za njih dobiti mnogo novaca. 

Poslije ratnih osvajanja, čime su utrli put za svoj 
dolazak, Vikinzi su nastojali razviti poslovne veze i 
omogućiti kolanje proizvoda koji će u X. i XI.st. 
omogućiti Skandinaviji nevjerojatan napredak. O 
tome svjedoči obilje tuđih proizvoda nađenih na nje- 
nome tlu. 


Zimski sajam u Novgorodu, na obali lljimenskog jezera. 









h VI g = 
Kolona robova u lancima probija se kroz ledenu vijavicu istočne Evrope. 
Zarobili su ih na baltičkoj obali i prodat će ih muslimanskim trgovcima iz 
Carigrada ili Bagdada. Robovi su roba koju cijene više od tkanina i krzna, 
ali koliko će ih stići do tržnice? 





Najrazličitiji novac, svjedok trgovanja nadaleko, slijeva se u skandinavski Saonice pretrpane krznom medvjeda, ubijenih u planinama Grenlanda, 


svijet: irski (gore), skandinavski (u sredini) te, štoviše, arapski (dolje). robovi polagano vuku prema knoru. Ukrcat će ih na taj teški brod i 
Srebro iz rudnika u Kalifatu Kordobi preplavilo je u IX.st. sjevernu razvesti po norveškim fjordovima. Među njima su i krzna s velikih otoka 
Evropu. Budući da se novac upotrebom stanjuje i oštećuje, važu ga pri na sjeveru i iz istočne Evrope. 

plaćanju. 


Prodor Skandinavaca na Istok bio je vrlo plodan iako nije pobudio toliko najnapučenijih na svijetu. Imao je vrlo živu trgovinu. U njemu će se 
zanimanje kao američka pustolovina. Vikinzi su Dnjeprom i Bosporom vikinški trgovci i ratnici dugo zadržati. 
došli do Carigrada. Taj grad, sa Crkvom sv. Sofije, bio je tada jedan od 
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U osvit novog doba 


Poslije razdoblja pustolovstva i ratnih pohoda, za 
Vikinge nastupa doba nastanjivanja u osvojenim zem- 
ljama. Zašto da se s jeseni vraćaju iz Irske, Ukrajine 
ili Francuske, kada je i ondje život udoban? Bolje je 
biti osvajač, dakle gospodar, nego se vratiti kući, u 
poznatu svakodnevicu. Pljačku i trgovinu zamjenjuju 
tako poljodjelstvom. Vojnici postaju ratari ili trgovci 
starosjedioci. 


Bilo da su u Engleskoj, Francuskoj ili Rusiji, 
Vikinzi zemljoposjednici malo pomalo počinju nali- 
kovati na svoje susjede s kojima se druže, prijateljuju, 
žene. Pridošlice unose u stare zemlje Zapada, potre- 
sane često političkim nemirima i bezvlađem, svoj 
poduzetnički duh, smisao za organizaciju i uvažava- 
nje zakona. Primajući kršćanstvo, po uvjerenju ili iz 
koristoljublja, vođe pridobivaju naklonost glavne 
mjesne vlasti, Crkve. Tako je bilo i s vođom Rolo- 
nom, 912. god. u Normandiji, kijevskim velikim voj- 
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vodom Vladimirom, 987. god. Kao i Olafa Norve- 
škog, 1 njega će proglasiti svecem. Rolon je preobra- 
ćenjem platio kralju Karlu Glupom cijenu pod kojom 
ga je ustoličio za ruanskog vojvodu. Kao i u Skandi- 
naviji, tako i ovdje, jednostavni ali uvažavani zakoni 
sređuju život stanovništva. Od Normandije su stvorili 
naprednu, gospodarski uspješnu, vojno jaku i kr- 
šćanski uzornu zemlju. Danci koji su primili kršćan- 
stvo uče romanski jezik. Veza s rodnim krajem slabi. 
Stapanje drevnih Galo-Romana, Franaka i Skandina- 
vaca bilo je toliko uspješno da je 1066. godine vojvoda 
Vilim, Rolonov potomak, osvojio Englesku te, 
postavši kraljem, uveo francuski jezik. 


Normani Vilima Kopilana, normandijskog vojvode, iskrcali su se u Engle- 
skoj. Sukobili su se s Anglosaksoncima. U zoru 14. listopada 1066. god. 
normanski konjanici jurnuli su niz brdo i sukobili se sa Saksoncima koji 
su »bili toliko zbijeni da su i mrtvi jedva imali gdje da padnu«. Vilim, koga 
su smatrali mrtvim, podiže na kacigi štitnik za oči da bi ga prepoznali. 


cjene mo pok 

> prav Lisi nomen gi 2 u 

Od morskih pustolova nastali su seljaci. Seljaci mirno žanju pod zaštitom 
dvorca Falaise i njegova gospodara, Roberta Popustljivog, normandij- 
skog vojvode. Drvena tvrđava podignuta je na umjetnoj uzvisini počet- 
kom XI. stoljeća. 





Diljem svijeta razboriti trgovci Nogtani rado smjenjuju svoje hičthode 
nike, Vikinge pustošitelje. U bogatoj palači na jugu Italije arapski trgovac 
pruža normanskom trgovcu čašu vina iz Salerna. Jednoga dana će se 
Normani na Siciliji trajno naseliti. 


U srcu norveških planina nastambe su pokrivene malim drvenim crepo- 
vima. Biskup krsti vikinškog vođu Olafa Haraldssona. Krstionica je 
drvena bačva okovana obručima. Još pogansko, seosko stanovništvo 
prati task koji će potaknuti i shi na sa Kao što je to učinio 
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Zapis iz 862. god. govori da su Slaveni s Dnjepra, ne mogavši se nikako 
sporazumjeti, odlučili u pomoć pozvati vojvodu koji će moći vladati i 
provoditi pravdu. Tako su se u tim krajevima nastanili Skandinavci, 


»Rusi«. Od njih će poteći veliki kijevski vojvode. Veliki vojvoda Vladimir 
na čelu svoga Vijeća. 


Klovis, vikinški će vođe nastojati iskoristiti moć i ugled svećenstva. 


Usprkos političkom neuspjehu, Olaf će postati zaštitnik i svetac Nor- 
veške. 











Legende 1 bogovi... 


Nordijski panteon zamršen je i buran. Bogovi 
žive na Asgardu, visokoj planini, u središtu Sve- 
mira, kao i grčki Olimp. Njima vlada mudri i 
strogi Odin, strah i trepet ljudi. Njegova žena 
Frigg očaravajuće je ljepote. Jedri zrakom u 
kolima u koja su upregnute dvije mačke. Thor, 
bog groma, bliži je ljudima. Vitla čekićem koji 
mu se sam vraća u ruke. Hrabar je, pravedan i 
dobroćudan. Njegov zvonki smijeh potresa Sve- 
mir. Pri smaku svijeta nastat će sumrak bogova 
koji će izgubiti svoju besmrtnost. Ljudi služe 
bogovima obrede u prirodi, pokraj vodopada, u 
sjeni šumaraka. 

A kad smrt dođe, nadaju se da će otići u 
Walhallu, ratnički raj navrh Asgarda, gdje pet- 
sto i četrdeset vrata propuštaju najodvažnije, 
pomno odabrane borce. Epske legende o bogo- 
vima razrađene su u veličanstvenim spjevovima 
koje prenose usmenom predajom. Ponekad su 
ulomci sačuvani na runskim stećcima. Poganska 
mitologija nadahnula je i prava pisana umjet- 
nička djela koja pripovijedaju skaldi, glazbenici 
i pjevači velikoga ugleda. 

Ta raznolika i često zamršena vjera, bez 
dogme i bez crkve, učinila je Vikinge prijemlji- 
vima za tuđa vjerovanja. Bili su obzirni i u svojoj 
su zemlji dopuštali sve obrede iz toga doba. 
Kako su Vikinzi upoznavali nove krajeve, tako 
je političkim, društvenim te duhovnim putem u 
njihov svijet prodiralo kršćanstvo. 

Vikinzi su zato izgubili podosta od svoje 
izvornosti, pa se vikinška civilizacija brzo uga- 
sila. 


Odin, bog rata i razuma, vlada vikinškim panteonom. Vikinzi ga 
zamišljaju kako svijetom jaše kroz oblake na konju s osam nogu i 
ništa ga ne može zaustaviti. Dva gavrana u pratnji toga opasnoga 
i krvavoga božanstva, Hugin (misao) i Munin (pamćenje), paze na 
Vrijeme i Svemir. 














Ljudi s onoga svijeta često imaju lica zavodljivih i mudrih žena. ih u Walhallu, ratnički raj. Nose im oružje i toče medovinu, piće 
Valkire, ratničke djevice, odabiru Vikinge poginule na bojištu i primaju vječnosti. Vikinzima je život poslije smrti draži od ovozemaljskoga. 
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4 Thor, bog groma, stoji u kolima koja vu- 
ku dva jarca. U ruci drži kameni čekić. 
Svijet štiti od divova, od trolova (trolls), 
šumskih vražićaka, od studeni, vatre, vu- 
kova. On je bog dobročinitelj i prijatelj. 


Frigg je Odinovaženakojas njim dijelimu- 
drost i vidovitost. Ona je i božica ljubavi. 
Pratejedvijevjerne mačke. Uruci drži zlat- 
nu jabuku od čije čarobne moći bogovi ne 
stare. Frigg je zacijelo prva među Valki- 
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Runsko pismo svedeno je oko god. 900. s dvadeset četiri na šestna- u znak sjećanja na svoga oca Svena i brata Tovea, koji su nestali u 
est slova. Najviše se ističu njegove uspravne crte koje su kamenim, Grčkoj, te na majku Ingetoru. Urezao Ybber.« Treći stećak, pronađen 
drvenim ili koštanim dlijetom urezane u brezovu koru, komad drva, u Gripsholmu (Švedska) govori o putovanju Haralda, Šveđanina koji 
kamen, stećak. Na prvome stećku piše: »Spomenik podigao Torsten je umro u saracenskoj zemlji. , 
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ŽIVOTINJE TOGA DOBA 


Od prvih ljudi do Vikinga 
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Zivotinje toga doba 
Od prvih ljudi do Vikinga 





u suradnji s Paul-Henry Plantainom 


Prvi stanovnici skandinavskog svijeta, 
koji su se pojavili u zaleđenim predjeli- 
ma Arktika, bili su neumorni lovci na 
losove i sobove. Oštro podneblje obli- 
kovalo je i ljude i životinje te ih zbližilo 
i protiv njihove volje. Tako su čovjek i 
los tvorili prvotno zajedništvo, baš kao i 
oni čudesni primjeri iz prapovijesnih 
vremena (čovjek i mamut; čovjek i 
bizon). 


Los ili sjeverni jelen 


U postledenjačkom podneblju, počevši 
od god. 10000. pr.n.e. naovamo, los je 
nastanjivao velike nizine sjeverne Azije 
i Evrope. Kako se tlo oslobađalo debe- 
loga ledenog pokrova, tako se los selio 
sve više na sjever i poslije nekih 5000 
godina skrasio u Skandinaviji. 

Visok dva metra i težak do 700 kilo- 
grama, los se kretao u golemim stadi- 
ma. Nordijski lovac mu se divio. Loso- 
ve noge velikih kopita potpuno su se 
prilagodile trčanju po snijegu. Mogao je 


Na proplanku Evenhusa, u Frosti, stijena 
očišćena od pokrova trave i mahovine otkrila 
je mnoštvo raznih likova urezanih bijelim cr- 
tama: ribe, kožne plovilice... Na ovoj su slici 
dva losa urezana u stijenu. 





trčati dugo i brzo. Da bi ga mogao slije- 
diti i izmoriti, lovac se — čak i pored 
pseće pomoći — morao udružiti s ljudi- 
ma iz obiteljske zajednice. Lov na losa 
bio je pravi lovački poduhvat. 

Golemo losovo rogovlje ushićivalo je 
ljude i postalo istinskim simbolom sna- 
ge. Zato su losovu glavu stavljali kao 
ukras na pramac svojih dugačkih plovi- 
lica na vesla, koje su predvodile draka- 
re. Laponci Dalekog sjevera i danas ra- 
do ukrašavaju svoje domove otmjenim 
rogovljem te životinje. 

Prapovijesni su lovci željeli lov olak- 
šati čarobnjačkim činima te su kistom 
ili dlijetom predočavali oris uhvaćene 
životinje. Crtali su ih po bezbrojnim 
stijenama, s kojih je okopnio led, što su 
nudile velike i lijepe površine diljem 
skandinavskih obala. Takvi čini ukazu- 
ju na umjetnički duh što se rađao u tih 
prvih ljudi, čije su gravire odisale nevje- 
rojatnom stvarnošću. Na crtežu je los 
živio i onda kad je bio ubijen, a možda 
je na toj istoj stijeni i ležao dok su ga 
komadali. 


Sob ili irvas 


Sob je mirna životinja, pripitomljena 
zacijelo već mnoga tisućljeća. Visok je 
od 110 do 140 cm a težak i do 200 kilo- 
grama, te ga čovjek lovi lakše negoli 
losa. I sob je često umjetnički predložak 
ljudima sa sjevera. Kao i los, i on je 
»životinja za sve« jer je čovjek iskorišta- 
vao sve njegove dijelove: rogovlje, me- 
so, mišiće, utrobu, kosti, kožu. Od so- 
ba »sve je dobro«. 
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Na stijenama uz Bijelo more, u Zala- 
vrugi, možemo se diviti stadu sobova u 
trokutastom poretku čiji je vrh sprije- 
da. Dvije kolone se stječu kod predvod- 
nika koji upravlja seobom, baš kao da 
su jato roda ili ždralova... Na stijenju 
Bola u Sna Savatnetu, prekrasan sob 
gotovo prirodne veličine trči nadesno, 
prema slapu, kao da ide na pojilo. Dir- 
ljivo je gledati soba u pećini Combarel- 
les, u Pćrigordu, kako pruža glavu pre- 
ma prirodnoj pukotini u stijeni. Za kiš- 
na vremena tuda teče tanki mlaz vode 
i... sob se napaja. 


Morske životinje 


Bakalara, sleđa, oslića, veliku ploču, 
stalno su lovili. Znalačkom preradom 
neke od tih riba uspjeli su dugo očuvati 
svježima. Sleđa su slagali u bačve te, 
red po red, solili, a u Norveškoj, na 











Islandu i na obalama Grenlanda bakalar 
su sušili na rešetkama. 

Uzduž cijele norveške obale lovili su 
kita, tuljana, sjevernog morskog slona i 
morža, od kojih su dobivali dragocjeno 
ulje. Događalo se da sjeverni kit perajar 
zađe u zaljeve i fjordove i da se u njima 
nasuče. Kakva li dara za ribare! Crteži 
urezani na pećinama savršeno prikazuju 
taj morski svijet. Neki su crteži dugački 
i do 7 metara. Jedna od najljepše prika- 
zanih riba jest velika ploča, plosnatica 
dugačka 2 do 3 metra i teška nekoliko 
stotina kilograma. Od nje su dobivali 
vrlo hranljivo ulje koje je i do četrdeset 
puta bogatije vitaminima protiv rahitisa 
negoli ulje bakalara. Potječe li gotovo 
legendarna snaga i izdržljivost Vikinga 
na dugim pomorskim putovanjima od 
toga ulja, koje su obilato trošili?! 


Konj 


Konj se u predvikinškom i vikinškom 
gospodarstvu kasno pojavio, tijekom 
drugoga tisućljeća pr.n.e. Kao divlja 
životinja živio je u krdu koje je predvo- 
dio neustrašiv pastuh. Bdio je nad kr- 
dom i, uvijek na oprezu, upozoravao na 
opasnost. Taj divlji konj bio je potomak 
konja Przewalskoga što potječe iz stepa 
središnje Azije. Ime mu je nadjenuo 
sam veliki ruski istraživač Przewalski. 


Konj Przewalskoga 


Vikinški ratnik na konju (srebrni amulet iz 
Birke u Svedskoj — VI. stoljeće) 


Vikinški pjesnici nisu bezrazložno 
svoje brodove ponekad nazivali »mor- 
skim trkačima«. Vješti i neustrašivi po- 
morci, ljudi sa sjevera umjeli su i jahati. 
Kada su kretali u pohode, sa sobom su 
nosili konjsku ormu, s pomoću koje su 
na neprijateljskome tlu brzo napredova- 
li, ali su se uvijek borili s nogu. 

Konji tog doba bili su niska rasta. 
Bili su najviše 130 cm visoki u području 
hrpta iznad prednjih nogu. Imali su gu- 
stu grivu, čupav rep i kožu obraslu pra- 
vim krznom. Uvelike su sličili današ- 
njim islandskim ponijima, fjord-poniji- 
ma ili norveškim gudbransalsima. Odr- 
žali su se u krajevima na osami ili u 
zabiti, od mongolskih pustinja do nor- 
veških planina, na islandskim tresetišti- 
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ma, Šetlandskim otocima ili na škot- 
skom dalekom sjeveru. Ti su konji bili 
nevjerojatno otporni i nije ih bilo teško 
prehranjivati. Zadovoljavala ih je već 
šačica hrane (zato su i ostali tako mali). 

U zemljama iz kojih potječu stanov- 
ništvo se njima svakodnevno koristilo 
kao prijevoznim sredstvom. Uzimali su 
ih ondje gdje su im zatrebali i prepuštali 
sudbini kad bi stigli na odredište. 

Od konja su imali još jednu korist: 
na brodovima su ih, prema potrebi, 
mogli pojesti. Vikinzi su cijenili njihovo 
meso. To potvrđuju i kosti nađene u 
ruševinama Hedebyja, na jugu Yil- 
landa. 

I u vjeri je konj imao svoje mjesto. 
Zajedno s drugim životinjama u obredi- 
ma bi ga žrtvovali bogovima i božica- 
ma. Tako su dobivali obilje mesa za 
gozbe, kojima su završavali obrede. U 
čast nekih ratarskih božanstava u toku 
obreda bi se veličao preparirani spolni 
organ pastuha. 

God. 1185. na sjeveru Irske obavljali 
su neobičan obred: pri ustoličenju vla- 
dara sudjelovao je i konj. Ubili bi bijelu 
kobilu i skuhali je u vodi. Kralj se u toj 
vodi morao okupati i jesti meso kuhane 
životinje. 


Pas 


Malo je dokumenata o vikinškim psi- 
ma. Na tapiseriji »kraljice Matilde«, ko- 
ja priča o tome kako je Vilim osvojio 
Englesku, nalazimo i pse. Neki od njih 
imaju uzvijen rep, naćuljene uši i dugu 
dlaku oko vrata. Nalikuju na pasminu 
pomeranskog špica (Spitzhounds). 

Ako uspoređujemo okamine psećih 
kostura iskopanih u Skandinaviji s da- 
našnjim pasminama pasa, lakše ćemo 
stvoriti mišljenje o tome kakvi su bili 
vikinški psi. Krupna rasta, bili su nalik 
na eskimske pse. Takvi su bili elk- 
hound, grahound i jamthound, vrlo sta- 
re norveške i švedske pasmine kojima 
su se ljudi sa sjevera očito koristili u 
lovu na krupnu divljač, posebice na lo- 
sa. Vanjštinom kao ruska lajka, karelij- 
ski bjornhound, porijeklom iz Finske, 








nekoliko tisućljeća bdije nad divljači na hridi- 
ma jezera Onega (SSSR). 


služio im je, baš kao danas, za lov na 
medvjeda. 

Medvjed ne preže pred opasnošću, 
podnosi čak i teško ranjavanje ne gube- 
ći snagu. Lajka se s medvjedom ne bo- 
ri. Ona samo privlači pažnju protivni- 
ka, zadržava ga na svome mjestu, omo- 
gućujući tako Laponcu da pouzdano 
strijelja medvjedu među oči ili pod 
plećku. 

Takve iste vanjštine, ali mnogo ma- 
nji, lundehound s otoka Vaeroya služio 
je u sjevernoj Norveškoj za lov na sje- 
vernog tupika. Za lov na sitniju divljač 
očito je služio pas stare finske pasmine 
finsk spets (finski špic), srodnik lajke. 

Teško je ipak među današnjim nor- 
dijskim lovačkim psima pasmine stova- 
res otkriti tragove predaka iz vikinškog 
doba. Oni su vrlo srodni odlici lovačkih 
pasa rasprostranjenih po nordijskim 
predjelima u brončano doba. 

Treća odlika pasa služila je Vikinzi- 
ma za čuvanje stada. Bili su to lappho- 
und, porijeklom iz Laponije, norsk bu- 
hound, koji je pripadao vrlo staroj nor- 
veškoj pasmini ili norrbottenspets iz 
sjeverne Švedske, koji je izumro god. 
1948. 

Možemo pretpostaviti da su Vikinzi 
malo marili za pse. Da je drugačije bilo, 
vjerojatno bi sa svojih dalekih pohoda 
dovodili pse koji bi križanjem već odav- 
no istisnuli domaće pasmine. To što da- 
nas nailazimo uglavnom na onakve kak- 
vi su bili za brončanog doba, potvrđuje 
našu pretpostavku. 


Ptice 


U svijetu Vikinga ptice su zauzimale 
značajno mjesto. U brončano doba, a 1 
sljedećih stoljeća, na pećinama su često 
urezivali lik labuda, galeba, divlje pat- 
ke. Labud je bio simbol Sunca. Urezali 
su ga i u stijenu na zapadnoj obali jezera 
Onega. Tijelo ukrašeno koncentričnim 
polukružnicama otkriva tu svoju sim- 
boliku pri zalasku Sunca, kad sunčane 
zrake miluju pticu! 

Neke od ptica Dalekog sjevera, kao 
što su sjeverni tupik, takozvana morska 
papiga, bile su cijenjena hrana. Tupik 
je brz, odlično pliva i roni. Nosi samo 
jedno jaje i na njemu, kao pingvin, sjedi 
u gnijezdima, tzv. rookeries, sagrađeni- 
ma u stijenama. Vikinzima su njegova 
jaja, do kojih su lako dolazili, služila 
kao dopunska hrana. 

Vikinzi, koji su bili izvrsni pomorci 
na daleke pruge, nisu imali kompas. 
Ravnali su se prema zvijezdama i sun- 
cu, nad horizontom koji je uobičajeno 
dijeljen na kvadrante, te su njihova pu- 
tovanja bila podosta nesigurna. Da im 
ne bi promakla koja nova zemlja, čiju 
udaljenost nisu mogli odrediti, na bro- 


Sjeverni tupik pravi gnijezdo u svojoj duplji. 








dovima su držali gavranove (ili vrane). 
Puštali bi ih da lete pa ako se ptice ne bi 
vratile, znali su da će se ubrzo pojaviti 
kopno. Brodski pramac bi tada usmjeri- 
vali onamo kamo su odletjele ptice. 
Možda nas čudi što su Vikinzi za takvu 
zadaću odabrali gavrane, ali povjerenje 
u njih lako je objasniti. Zar gavrani nisu 
»oči Odinove«? 

Vikinzi su cijenili i »crvene« pijetlo- 
ve zato što će jedan crveni pijetao, pre- 
ma legendi, jednoga dana najaviti svrše- 
tak svijeta. I druge su ptice proricale 
događaje. Kugara je nagovještavala ra- 
tove ili kugu. Irska baština čuva zanim- 
ljivu legendu koja govori o jednoj od 
najmanjih ptica Evrope, palčiću, koji je 
bio sudionik lovačkih obreda. Ljudi su 
ga već od brončanoga doba smatrali 
glasnikom pogodnim za proricanje bu- 
dućnosti. Kako legenda kaže, vojsci Vi- 
lima prijetila je opasnost. Palčić je, ska- 
kućući, probudio vojnika koji je tako 
uspio uzbuniti vojsku. U Irskoj još i 
danas, na Novu godinu, love te ptice, 
simbol pobjede svjetla nad silama tame. 
Ipak, ne možemo ustvrditi da su Vikin- 
zi toj sićušnoj ptici pridavali natprirod- 
nu moć. 
































Tapiserija iz Bayeuxa: 
povijest uživo 


Platnenu zidnu prostirku, prema popi- 
su stvari iz katedrale u Bayeuxu u 
XV.st., zvali su »Osvajačko platno« i 
»Platno vojvode Vilima«. Danas je po- 
znata kao »Tapiserija iz Bayeuxa«. 

Vjeruje se da je to, nepatvoreno um- 
jetničko djelo dao izraditi Odon, polu- 
brat Vilima Osvajača (normandijskog 
vojvode) koji je poslije bitke kod Ha- 
stingsa, god. 1066, postao kralj Engle- 
ske. Izradbu tapiserije zacijelo je nad- 
gledala njegova žena Matilda. 


Harold se Vilimu zakleo na vjernost a potom 
ga izdao i naslijedio na prijestolju englesko- 
ga kralja Eduarda Ispovjednika (gore). U ruci 
drži žezlo i kraljevsku kuglu. Slijeva stoji kan- 
terberijski biskup. 

Lijevo: Napad na Dinan. Normani potpaljuju 
tvrđavu. 











on 
da 


——————— zo ra A op _ 


M-DVXA INTERROGA!. 





Vilimovo brodovlje (nekoliko stotina drakara) 
preplovilo je La Manche 27. rujna 1066. (go- 
re) i krenulo u napad. Vilim (gore lijevo), 
spreman za borbu na engleskome tlu, odje- 
nuo je žičanu košulju i kacigu s nosnim štitni- 
kom. Vitez Vital prenosi mu posljednje vijesti. 
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Mane 





Platno prikazuje pripreme za iskrcava- 
nje i potanko priča kako se vodila bitka 
kod Hastingsa. U njoj su poraženi Sak- 
sonci, a Harolda, koji je preoteo engle- 
ski prijesto, ubila je strijela probivši mu 
oko. 

Tapiserija iz Bayeuxa veličanstveno 
je svjedočanstvo, ali i neiscrpan izvor 
podataka za one koji žele bolje upoznati 
i razumjeti to krvavo srednjovjekovno 
razdoblje. Ona pokazuje kako su se ti 
normanski Vikinzi ophodili, kako su se 
odijevali, živjeli, borili, kako su gradili 
brodove, opremali konje, ratovali. 

Tapiserija iz Bayeuxa dugačko je 
platno prirodne boje (lan). Široko je 
50 cm a dugačko 70,34m. Ručno je iz- 
vezeno uzorcima sastavljenim od lanči- 
ća 1 štapića, i to koncem različitih boja. 
Na njoj su 72 prizora popraćena krat- 
kim legendama na latinskome jeziku. 
Na njegovim su rubovima razne životi- 
nje: orlovi, lisice, lešinari, lavovi, pijet- 
lovi, zmajevi itd. Na njoj je najmanje 
1.500 likova ljudi, brodova, dvoraca, 
raskošnih kuća, crkava, prikazanih ži- 
vim bojama. 








MAGNA p | 
piano, 
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Počela je bitka kod Hastingsa (gore). Konja- 
nici u napadu na englesku vojsku. Desno: 
dio prizora nemilosrdne borbe dvaju protiv- 
nika. 
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Dva značajna arheološka nalazišta: 


Oseberg 1 Trelleborg 


Blaga Oseberga 


Oseberg, nalazište u Norveškoj, zapad- 
no od fjorda Osla, najznačajnije je ot- 
kriće vikinškoga svijeta koje je ikada 
ugledalo svjetlo dana. 


Godine 1904. otvoren je dijelom porav- 
nani tumul, te je na svjetlo iznio svoje 
blago. Ispod hermetičkoga tresetnog 
pokrova arheolozi su uklonili golemu 


Logor Trelleborg 


Arheolozi Narodnog muzeja u Kopen- 
hagenu otkopavali su nalazište Trelle- 
borg od 1934. do 1941. godine. Logor 
je smješten na zapadnoj obali velikog 
otoka Sjaellanda, na kojemu je i glavni 
grad Danske. Nekada je čuvao prolaz 
kroz tjesnac Veliki Belt. 

I te su iskopine otkrile značajnu ar- 
heološku građu, predmete iz željeznoga 
doba, predromanskoga razdoblja i, oso- 
bito, iz vikinškoga doba oko god. 950. 

Muzej je obogaćen obrađenim lon- 
čarskim proizvodima, srpovima, kosa- 


ma, helebardama, sjekirama, pojasnim 
kopčama, kao i raznim zapiračima koji- 
ma su zatvarali vrata domova i tvrđava. 
Taj opsežni materijal svjedoči o mnogo- 
brojnim djelatnostima Vikinga, isto- 
dobno lovaca, seljaka i vojnika... 


4 7 


Veoma pomno razlučivanje pojedi- | 
nosti i brižljivo prekopavanje tla omo- . 
gućili su da se otkrije posve točan tlocrt 


cijeloga logora i svake od velikih drve- 
nih nastambi u njemu. Ta su otkrića 
dragocjeni podaci o životu Vikinga. 


gomilu kamenja pod kojom je ležao pre- 
krasan drakar, preuređen u grobnicu. 
Ležao je zakopan u tlu od plave gline. 
Zbog takve gline i tresetnoga pokrova 
nevjerojatno su se očuvale drvena gra- 
đa, tkanine i kože. 

Brod grobnica sačuvao je vrijedne 
pogrebne predmete: jedna kola, troje 
saonice, raskošne tkanine satkane na 
dvadeset raznih načina itd. Cijeli dra- 
kar, dugačak 22 metra, izrađen je od 
hrastovine i uistinu je najdragocjenije 
otkriće u tom kraljevskom grobu. On 
nam savršeno jasno pokazuje kako su se 
gradile vikinške plovilice. Arheolozi su 
stoga uspjeli popraviti ili rekonstruirati 
ono što se vremenom oštetilo ili uni- 
štilo. 


Dijelovi pramca broda nađenog u Osebergu 
(lijevo) omogućili su izradu nacrta i potpunu 
rekonstrukciju broda (desno). 


Grd 


Logor Trelleborg (rekonstrukcija) opasan je 
kružnim bedemom širokim 17 i visokim 7m. 
Sesnaest zgrada oblika broda točno je ras- 
poređeno po kvadrantima kruga. 
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Evo naslova i ostalih 5 svezaka našeg 
I. kola POVIJEST LJUDSKOG RODA: 
PRAPOVIJESNA VREMENA 
RIMLJANI 

FRANCUSKA REVOLUCIJA 
RIMSKA VOJSKA 
SREDNJOVJEKOVNI DVORCI 
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